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AKŞAMDAN AKŞAMA 
a ça 


Dobra dobra 


«Heveslenme çocuğum, yapamaz- 
sın!» diye bir yazı yazmıştım. Bunda 
-hülâsatan diyordum ki: Bize yolla. 
dığı iki sahifelik mektupta otuz yan- 
lış yapan bir delikanlı, iki seneden- 
beri memuriyet peşinde koşuyor 
muş. Hem de zabıt kâtipliği, muhâ- 
sebei hususiye kâtipliği, muallimlik 
gibi (ne aksilik!) ille yam istiyen mes- 


tütünler 


Tahkikat neticesinde takas 
guiistimaline rastlanmadığı 


lekler peşinde... anlaşıldı 

Kendisine: 

— Memuriyete heveslenme, çoöu- Amerikaya Kanada kanalile tütün 
gum... Kısmetini pratik işlerde ara... . | satışı yapıldığı ve bu satış dolayısile 


bir takas yolsuzluğu meydana geti- 
rildiği hakkında epey zamandanberi 
yapılmakta. olan tahkikat ikmal edil- 
miştir. 

Ziraat bankasından B. Hâmid, İş 
bankasından B. Sabri ve İnhisarlar 
umum müdürlüğünden B. Hurrem 
yolsuzluk iddiası üzerine bir komis- 
yon halinde tedkikat yapmışlar ve 
hazırladıkları raporu Ankaraya gön- 
dermişlerdir. 

Bu tedkikat neticesinde takas. sui- 
istimaline raslanmadığı söylenmek- 
tedir. Amerikaya Kanada yolile tü- 
tün satışı yapıldığı iddiası varid gö- 
rülmemektedir. Verilen malümata gö- 
re, hâdisede ismi geçen Tütün Limi- 
ted şirketi Kanadaya 360 bin kilo 
miktarında tütün satmıştır. Bu tü- 
tünleri Amerikanın Kanadadan satın 
aldığı zannedilmemektedir. Amerika- 
lılar doğrudan doğruya Ege piyasa- 
sından 15 milyon kilo tütün almış- 
lardır. Amerikan firmalarının Sam- 
sun, Bafra gibi diğer mıntakalarda 
da tedkikler yapmakta oldukları ha 
ber verilmektedir. 


Dünkü kazalar 


İki otomobil, iki tramvay ve 
bir motosiklet kaza yaptı 


Dün şehrin muhtelif yerlerinde bazı 
nakıl vasıtaları kazası olmuştur: 

1 — Sırrı isminde birinin idaresindeki 
motosiklet Çengelköyde Süleyman ismin- 
de birine çarpmış, muhtelif yerlerinden 
yaralanmasına sebep olmuştur. 

2 — Şoför Mustafanın idaresindeki oto- 
mobil, Tophanede Karabaş mahallesinde 
üç yaşlarında Nedim isminde bir çocuğa 
çarparak ağır surette yaralamış, Nedim 
Şişli Çocuk hastanesine kaldırılmış, şoför 
tevkif edilmiştir. 

3 — Şoför Ahmedin idaresindeki oto- 
mobil, Eminönünde mücellid Rafaele çar- 
parak yaralamıştır. 

4 — Vatman İsmailin idaresindeki tram- 
vay, Aksarayda Şükriye isminde bir kadı- 
na çarparak hafif surette yaralanmasına 
sebep olmuştur. 

5 — Vatman Mustafanın idaresindeki 
Şişli - Beyazıt tramvayı, İstiklâl caddesin- 
de dokuz yaşlarında Hermine isminde bir 
kıza çarpmış, yaralamıştır. Polis, suçluları 
yakalıyarak mahkemeye vermiştir. 


Ampul hırsızı 
Tahir isminde biri, bazı sinemala- 
rın kapılarındaki ampulleri aşırırken 
polis tarafından yakalanmış, mahke- 
meye verilmiştir. 


yere heba olacaklara, kör kadı terti- 
bi: 

— Yapamazsın, vazgeç!... « demek 
en muvafık çaredir. 

Nitekim ben, - hele edebiyatçılara, 
modem şairlere dostum Nurullah A- 
taç'ın hilâfına - hep ayni şekilde mü- 
talea beyan ediyorum: 

— Olamazsınız... Başka bir meşga- 
le bulun! Hem sizin, hem ailenizin 
menfaati bakımından, hem de mem- 
kiyetle yazar... Müstesna istidatlar | leket noktasından hayırlısı, başka bir 
her şeye kadirdirler... Amma, olama. | yola sapmanızdır. 
yacağı şeylere kalkışıp da beyhude 


tavsiyesinde bulunmuştum. 

Maarife hitaben de şöyle demiş. 
tim: 

— Bu delikanlının ve bu seviyede 
olanların ellerine niçin ortamektep 
diploması vermeli?... 

ARK 

Dobra dobra konuşmağı severim. 
Halbuki bu sözlerim başka bir kari- 
imi kızdirmiış. İstitraden söyliyeyim ki 
(onun diploması ne derecededir bil- 
miyorum) imlâsı, ibaresi yerinde... 
Yani -Türkçe bilmemek - hüsusunda- 
bir hemcinsini himaye etmiyor. Neci- 
bane bir hisle kaleme sarılmış... 

Bana şöyle çıkışıyor: 

— Tok, acın halinden anlamaz!... 
Siz, ıztırabın ne olduğunu bilmez mi- 
siniz? Ben biraz acı tattığım için bi- 
lirim. Iztırap, insana, bastığı yeri bi- 
le göstermez. Bazan çok iyi bildiği 
şeyleri yanlış yazdırabilir. İnsan his- 
lerini ifade ederken şaşırır; kelime 
bulmakta güçlük çeker, diline âde- 
ta rekâket gelir... Onun arzusu mu- 
hatabı tarafından anlaşılmasıdır. Bu 
gencin kudretli, zeki ve çok malü- 
matlı olmadığını kim temin edebi- 
lir?... ilh... 


““# 

Ekseriya müesseselere müracaat 
lar olur. Soluk benisli bir vatandaş 
eşikte belirir; 

— Bana bir iş yok mu? . der, 

Böyle bir vaziyet karşısında, ben « 
şayet bir faydam olacağına aklım 
kesmiyorsa - şu cevabi veririm: y 

— Maalesef, burada ve benim bil- 
diğim yerde, sizin evsafta biri için 
yer yoktur. 

Fakat aklımın erdiği kadar da tav- 
siyede bulunurum: 

— Ben sizin yerinizde olsam, şu 
şekilde hareket eder, şu zeminleri 
yoklardım. 

Görüyorum ki, bazıları hiç de böy- 
le yapmıyorlar: 

— Adresinizi bırakınız... Bir hafta 
sonra uğrayınız... Ben seninle alâka. 
dar olur, elimden geleni yaparım... 

Lâkin, adam çıkar çıkmaz öyle bir 
söz söylüyor, öyle bir harekette bulu- 
nuyorlar ki, atlattıkları anlaşılıyor. 
Ekser müesseselere başvuran işsizler, 
bu gibi savsaklamalarla işkenceye ta- 
bi tutulmaktadır. Zavallı müracaat- 
çı! Beyhude yere gel git, gel git, vakit 
ve nakid kaybediyor. 

Bence, öyle mektup yazan bir genç, 
ne muallim, ne zabıt kâtibi, nede 
umumiyetle memur olabilir... Evet, 
doğru: Bir*hâtibin dili dolaşabilir. 
Lâkin kekeme adam hatip olamaz... 

Şayet onda Demosten'in tekâketi 
bile tedavi edecek azmi varsa, benim 
yazdığım satırlar kendisini rencide 
etmek dursun, bilâkis iradesini ar. 
tırır; hatta belki öyle çalışır ki, Türk- 
çenin imlâ lügatini, gramer kitabını 
ve ansiklopedisini de ilerde muvaffa- 


.. Bak, işte, jandarmalar gene bir 
eli kelepçeliyi halkın ortasından geçi- 
rip götürüyorlar... 


— Suçluların nakli için daha mü- 
nasip bir usul bulamadık gitti bay 


Kanadaya satılan! 


AKŞAM 


ŞEHİR HABERLERİ 


Karilerimizin 
mektupları 


Bir edebiyat sarayı 


Merhum Tevfik Fikretin Âşiyanını 
istimlâk ile müze yapmak ve Abdül- 
hak Hâmid merhum için de böyle 
bir yer vücude getirmek istenildiği 
gazetelerde görüldü. Fikir güzeldir, 
ancak tatbik suretini uygun görmem. 
Ben şu mütalâayı ileri sürerim: 

Âşiyan sapa bir yerde, küçük bir 
binadır. Fikretin orada ölmüş olması 
bir mâna ifade etmez, her büyük edip 
için ayrı bir yer yapmaktansa bun- 
ların her biri için bir müzeyi ihtiva 
edecek büyük ve umumi bir kitap- 
hane vücude getirmek daha muvafık 
olur. Böyle bir bina Beyoğlunda var- 
dır. Taşkışla adını taşıyan Mecidiye 
kışlasıdır. Bir kere yeri en güzeldir. 
Sonra Boğazdan çok güzel bir görü- 
nüşü vardır. İstanbulu süsleyen: mü- 
kemmel ve muazzam bir binadır, Çok 
metin yapılmıştır; kolay tamir ve 
ıslah “olunur. Kışla olmağa “ elverişli 
değildir. Etrafında talimhanesi. : yok- 
tur. Asker talim için her gün yedi 
Km. gitmek ve bu mesafeyi tekrar 
dönmek mecburiyetindedir ki bu su- 
retle kaybedilen üç saat mühim bir 
şeydi. Bu sebeble ciheti askeriye bu- 
nu tamir etmektense yenisini yap- 
mağa taraftardır. 

Zincirlikuyudaki binaları ciheti as- 
keriyeye vermeli, orasını hükümet bir 
alaylık kışla haline getirmeli ve Taş- 
kışlayı da belediyeye hediye etmeli- 
dir. Prost'un projesinde buranın yi- 
kılmasının mevzuu bahis olduğunu 
işittim ki hiç te doğru değildir. Bilâ- 
kis belediye umumi kütüphane ola- 
rak bunu tâmir ettirmeli ve her kö- 
şesini bir büyük edibimizin adını ta- 
yan bir müze yapmalı ve onun 
eserlerini orada toplamalıdır. 

İstikbalde meydana çıkacak büyük 
edipler için de bu binada müteaddid 
müze olacak kısımlar vardır. 

Emekli general H. S. 


AKŞAM : 

Bizce, bir edebiyat sarayı meydana 
getirmek elbette, mümkün olursa, iyi 
bir düşüncedir. Yerinin neresi ve bi- 
nasının nasil ve inşa zamanının ne 
vakit olacağı da. mütehassıs tara- 
fından tayin edilir. Ancak, elbette 
Âşiyan'ın hususi bir kıymeti mevcud- 
dur. Ömründe İstanbuldan çıkma- 
mış, son zamanlarında da evinden 
ayrılmamış olan Fikret, burasını öze- 
nebezene bizzat yaptırmış. Elbette 
muhafazası lâzımdır. Uzak bile olsa, 
Boğaziçinin bir köşesine süs verir, 


Denizhankın Saiye 
aleyhindeki davası 


Şirket esas davaya ve ihtiyati 
haciz kararına itiraz etti 


Satye şirketine ait Salıpazarında- 
ki binanın Nefia Vekâletine 106 bin 
liraya satılması kararlaştırılmışken 
kendilerine bundan bahsedilmiyerek 
ayni binayı 250 bin liraya sattıkları 
iddiasile Denizbank tarafından Satye 
şirketi aleyhine birinci ticaret mah- 
kemesinde dava açılmış, dava netice- 
leninciye kadar şirketin diğer iki bi- 
nasını satamaması için mahkemeden 
ihtiyati haciz kararı alınmıştı. 

Haber aldığımıza nazaran Satye 
şirketi, gerek esas davaya ve gerekse 
haczi ihtiyati kararına karşı itiraz 
etmiş ve itiraznamesini birinci tica- 
Tet mahkemesine vermiştir. Mahke- 
me şimdi bu itiraznameyi tedkik et- 
mektedir. 


Bay Amca pencerede 
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.. Onun sahiden bir katil veya bir 
hırsız olduğunu bilsek, haydi ibret 
dersi alırız diyelim... 


| 
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Ilkmektep 


kitaplarında hata 


Maarif Vekili kitap müsaba- 
kasına gireceklerin nazarı 


dikkatini celbetti 


Maarif Vekâleti, ilkmekteplerde 
okutulan kitaplar yerine ihtiyaca da 
ha uygun olanların tercihi için bir 
kitap müsabakası açmıştı. Maarif Ve- 
kili B. Hasan - Âli'Yücel, şimdi okutu- 
lan bir coğrafya kitabı için ilkmek- 
tep muallimlerine hitaben şu tami- 
mi göndermiştir: 

«İlkokulların dördüncü ve beşinci 
sınıflarına mahsus yeni coğrafya ki- 
tapları müsabakaya konulmak üze- 
redir, Bugün ilkokulların dördüncü 
sinıflarında okutulmakta bulunan ki- 
tâbın yirminci sahifesindeki harita- 
da Karadenizin kuzeyinde gösterilen 
Lâzistan dağları ve dokuzuncu sahi- 
fede Çanakkale boğazı için yapılan 
haritada Bolayir kasabasının Gelibo- 
lu yarımadasının batısında gösteril- 
miş olması gibi tesadüf olunacak ha- 
taların öğretmenler tarafından tashi- 
hini dilerim.» 


İngiliz generali Nisbet 
yarın geliyor 

Şehrimizi ve Ankarayı ziyaret ede- 
ceğini yazdığımız İngiliz Harbiye 
Nezareti İstihbarat müdür muavini 
tuğgeneral Nisbet, yarın sabahki eks- 
presle şehrimize gelecektir. General 
yarın akşamki trenle de Ankaraya gi- 
decektir. 


Asfalt yollar 


Ayaspaşa - Taksim yolunun 
inşasına başlanıyor 


- Vali ve Belediye Reisi Dr. Lütfi Kır- 
dar, şehirde yol inşaatı, ana caddeler- 
deki boş arsalara tahta perde çekil- 
mesi, gerek merkez, gerek şubeler ta- 
rafından yapılacak yol, lâğım inşa ve 
tamir işleri etrafında Belediye Fen 
heyeti müdürlüğüne bazı emirler ver- 
mişti. Fen işleri müdürü B. Hüsnü 
Keseroğlu kendi teşkilâtına icab eden 
tebligatı yapmış, verilen işlerin günü 
gününe neticelendirilmesi için bir 
mesai programı hazırlamıştır. 


Bundan başka B. Hüsnü, dün Bele- 
diye tarafından şehrin muhtelif semt- 
lerinde yapılan yol ve lâğım inşaat 
ve tamiratını teftiş etmiş, bazı emir- 
ler vermiştir. 


Babıâli ve Ankara caddelerinin Ca- 
galoğlunda Kapalıfırından Babıâliye 
doğru uzanan kısmındaki havagazı, 
telefon, elektrik kablolarile lâğım 
mecralarının yeni vaziyete göre 1$- 
lah ve tanzimi işinin bir an evvel biti- 
rilmesi, Nafia Vekâletince alâkadar 
müessese müdürlüklerine bildirilmiş- 
tir. Bu işler tamamlandıktan sonra 
caddelerin bu kısmına âit yaya kal- 
dırımlar inşa edilecek ve caddenin as- 
falt kısmının inşasına da mart için- 
de başlanacaktır. 

Bundan başka ayni müteahhide ait 
olan Ayaspaşa - Taksim asfalt yolu- 
nun inşasına da bugünlerde başla» 
nacaktır. 


L. 


.. Ama hırlı mı, hırsız mı malüm 
değil!... Sade bir maznun işte!... Bel- 
ki de sonunda masum çıkacak!... 


— einztnnilined Mİ ayı “ ön 


Sahife $ 
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Medeniyet kurbanı 
bir Karaca 


Bir şoför Mecidiyeköyünde zavalla 

bir karacayı ezmiş, demek ki kaza 
yapan şoförler gittikçe terakki gös- 
teriyorlar. Baksanıza aralarında in- 
sanlardan karacaya geçenler bile 
var... 
Gazetelerde buna dair havadisi 
okuduktan sonra kendi kendime dü- 
şündüm. Acaba kazayı yapan şoför 
zavallı karacayı insan mı sandı?.. 
Öyle ya şimdiye kadar otomobil ak 
tında kalanlar biz biçare insanlardık. 
Artık demek hayvanlara da sıra 
geldi. 

Kazayı yapan şoför, karacayı çiy- 
nedikten sonra hayvanı otomobiline 
almış öldüğünü görünce Bebeğe götü- 
rüp denize atmış. 

Sonra kendisini sorguya çekmişler, 
demiş ki: 

—.-Ben onu vahşi bir hayvan 
zannetmiştim. Öldükten sonra da 
denize attım... l 

Vahşi hayvan mı? Şimdiye kadar 
vahşi hayvanların böyle tehlikeler 
karşısında kaldığı var mı idi? Bu ka- 
bil hayvanlar ya ormanlarda, yahut 
insanlar tarafından yakalanmışlarsa 
hayvanat bahçelerindeki kafeslerinde 
rahat rahat otururlar. Yiyecekleri, 
içecekleri önlerine gelir. Ekseriya eş- 
leri, sevgilileri bulunur. Oh kekâ... 
Hiç bir zaman vahşi bir hayvanın ba- 
şına bu zavallı karacanın uğradığı 
felâket gelir mi? 

Karacanın ölüm haberini okuyun- 
ca sanki büyük bir facia karşısında 
imişim gibi düşünmeğe başladım. Es- 
ki şairler kurumuş bir çiçek karşı- 
sında gözyaşı dökerler, ölen bir ser- 
çenin arkasından mersiyeler yazar- 
larmış. Biz bugünün insanları böyle 
hareketlerle alay ediyoruz. Fakat hiç 
alaya kalkışmamalı.. Çünkü ayni 
hal bazan insanın başına geliyor. 

İşte ben de tanımadığım, bilme- 
diğim karacanın < ölümünden sonra 
düşünmeğe başladım. 

Belki de bu zavallı hayvan bir or- 
mandan yakalanıp ta İstanbula ge- 
tirilmişti. Kimbilir ormanın içinde 
kendisini kovalıyan türlü türlü yır- 
tıcı hayvanların elinden kaç kere ca- 
nını kurtarmıştı. Biçare karaca bü- 
tün bu canavarların elinden, orma- 
nın vahşi hayatından kurtuluyor. 
İstanbula geliyor, medeniyetin içine 
giriyor. 4 

Fakat vahşi ormanda. canavarla- 
rın bile öldürmediği bu hayvanı me- 
deniyet diyarında, bir medeniyet va- 
sıtası olan otomobil öldürüyor... 

Ne garib tecelli!... Ben şimdi ölen 
karacaya medeniyet kurbanı bir vah- 
şi gözile bakıyorum... 

Hikmet Feridun Es 


Eski imar müdürü B. Ziya 

inşaat şirketine müdür oldu 
Geçende istifa eden Belediye imar 

şubesi müdürü -B. Ziya, eski Şeker 


şirketi erkânından B. Hayri tarafın-. : 


dan inşaat işlerile uğraşmak üzere 
İstanbulda açılan büronun müdür- 
lüğünü deruhte etmiştir. Bu büro, 
İstanbulun: imarı esnasında arazi 
alımsatımı ve inşaat ile meşgul ola- 
caktır. 

B, Hayri, Nişantaşı ile Dolmabahçe 
arasındaki bostanlarda yeşil saha 
haricinde bırakılan bir çok arsaları 


d 8) ter 


B. A. — Maamafih gene kim oldu- 
gu belli!... 


— Per 


B. A. — Yakayı ele verdiğine göre 


her halde bir zehirli gaz mucidi, yan . 


hut milyonlar çalan bir adam ÖLĞİM sea 


ananas 


POLİTİKA 


Ispanya meselesi etrafında 


büyük siyasi faaliyet var 
Askeri ehemmiyetini kaybeden İspanya meselesinin beynelmilel siya- 
sek sahasında doğurduğu bir faaliyet ilerliyor. Fransa ile İngiltere şimdi 
mühim müsaadeler teklif ederek İspanyada siyasi nüfuz sahibi olmağa ça- 


lışıyorlar. 


Bu maksadla merkezi İspanyayı elinde bulunduran general Miaja ile 
general Frankonun arasını bulmak için tavassut teklifinde bulunmuşlardı. 
Bidayette İspanyanın gelecekte kabul edeceği rejimin reyiâme konulması 
şartını ileri sürmüşlerdi. Böyle bir şartı general Frankonun işitmek bile is- 
temediğini anlayınca affı umumi verilmesi şartı üzerinde durmuşlardı. Fran- 
ko hükümeti bunu da kabul etmiyeceğini tavassut etmeğe çalışan İngiliz 
ve Fransız nim resmi mümessillerine bildirmiştir. Fransa ile İngilterenin 


tavassut teşebbüsü akim kalmıştır. 


Diğer taraftan İspanya Cümhürreisi Azana, Katalonyadan hükümeti 
ile birlikte Fransaya iltica ettikten sonra artık mukavemetin devamı fayda- 
sız olacağı kanaatine geldiğinden merkezi İspanyaya dönen Başvekil Neg- 
rin ile diğer Nazırlara refakat etmekten imtina etmekle sol hükümeti baş- 
sız bırakmış ve Orta Ispunyadaki halkın maneviyatını kırmıştır. 

İngiltere ile Fransa ancak affı umumi şartını kabul ettikten sonra Fran- 
ko hükümetini hukukan tanmak istiyorlardı. Şimdi nasıl hareket edecek- 


lerini henüz tayin etmemişlerdir. Fakat diğer hükümetler birbirini mütea- 
kip Burgos hükümetini İspanyanın yegâne ve meşru hâkim kuvveti olduğu- 
- nustanıyorlar, En sonra Estonya hükümeti de tanımıştır. Balkan itilâfına 
dahil devletlerin Bükreş konferansında görüşecekleri ve kararlaştıracakları 


meselelerden biri de budur. 


Almanya ile İtalya, Franko hükümetini merkezi Moskovada bulunan 
komünist entermasyonalı ile mücadele için yapılan ittifaka davet etmişler- 
dir. Bu teklife verilecek cevap yeni İspanya devletinin takip edeceği siyasi 


istikameti gösterecektir. 


4248 


Amerikada 4248 çocuklu bir anne 
vardır. Amerikalılar Lauretta Kress 
adında bir doktor kadına 4248 çocuk- 
lu anne ismini vermişlerdir. 

Lauretta Kress Amerikanın meş- 
hur doğum doktorlarındandır. Geçen 
hafta Vaşingtonda Lauretta Kress'in 
doğum doktorluğuna başladığının 
kırkıncı yıldönümü kutlanmıştır. 

Doktor, 40 sene içinde tamam 4248 
çocuk doğurtmuştur. Bu itibarla 
kendisine 4248 çocuklu anne adı ve- 
rilmiştir. 

Meşhur doktorun kırk senede do- 
ğurttuğu 4248 çocuk arasında on do- 


çocuklu anne 


AKŞAM 


kuz çift ikiz olarak. 12 çocuk ta üçüz 
olarak “doğmuştur. Yani Lauretta 
dört üçüz vakasına tesadüf etmiş, bu 
dört vakada 12 çocuk doğurtmuştur. 
40 sene içinde doktorun doğurttu- 
ğu çocukların en zayıfı 3 libre, en iri- 
si de 12 libre olarak dünyaya gelmiş- 
tir. 
Laurette Kress, kırk senelik doktor- 
luğunda gerek anne ve gerek çocuk 
tarafından tek ölüm hâdisesile karşı- 
Jaşmamıştır. Amerikalılar da şimdi 
“onun bu meziyetini alkışılıyorlar. Şu- 
nu da ilâve edelim ki, 4248 çocuklu 
anne tek çocuk doğurmamıştır. 


Bir gecede iki nikâh 


Zagrebden bildirildiğine göre, o ci- 
vardaki Brcko isimli bir Hırvat kö- 
yünde geçen gece tuhaf bir hâdise ce- 


. reyan etmiştir. Hırvat islâmlarından 


siiği ——m» 


Ago Vasyiç, bir günde iki nikâh kıy- 
dırmak gibi hergün işitilmiyen bir vaka- 
nın kahramanı olmuştur. O gün Ago- 
nun bir islâm kızile imam huzurun- 
da nikâhı kıyılıyor. Ago yeni karısını 
alıp eve getiriyor. Fakat karısı ne ko- 
casından, ne de evindeki muhitten 
hoşlanmadığı için, eve girdikten bir 
saat sonra gizlice sokak kapısını açıp 


kaçıyor. Ago buna fena halde kızıyor, 
karısının arkasından kâğıdını 
göndermeğe vakit bulamadan, gidip 
hemen o gece ikinci bir kız buluyor, 
imamı çağırıyor, yeni bir nikâh kıy- 
dırıyor ve ikinci karısını eve getiri- 
yor. Fakat Agonun sevinci uzun sür- 
müyor, çünkü ikinci karısı da biraz 
sonra evden kaçıp gidiyor. Kadınla» 
rın Agodan niçin korktukları ve ne 
için kaçıp gittikleri anlaşılamamıştır. 
Mesele, mahkemeye intikal ettiği için 
muhakeme esnasında vaziyetin ay- 
dınlatılmesı beklenilmektedir, 


Çocuklar artık cam kıramıyacaklar 


Amerikadan camcıları fena halde 
telâşa düşürecek bir haber veriliyor: 
Bundan sonra top aynamak”'merak- 
kıst çocuklar mahülle aralarında cam 
filân kıramıyacaklar... 

Amerikanın meşhur Natural Physi- 
cal Laboratory müessesesinde lâstik- 
ten bir nevi cam yapılmıştır. Bu ca- 
mın tecrübeleri çok muvaffakıyetli 
neticeler vermiştir. 


Lâstikten cam New - Yorkta büyük 
| bir kaç mağazanın camekânına takıl- 
” maştır. 

Sokakta aynıyan çocuklardan biri- 
, nin kocaman topu şiddetle bu cama 

çarpmıştır. Fakat lâstik cam topu ge- 
riye fırlatmış, çocuk ta hayretler 
içinde bakakalmıştır. 

Lâstikten camın istikbali 

görülüyor. 


parlak 


İçki aleyhinde propaganda 

Yeşilay cemiyeti, içki-aleyhdarlığı 
-propagandasını genişletmek -için bu 
sene parasız bir müsamere vermeğe 
karar vermiştir. Bu müsamere için 
şimdiden hazırlıklar başlamıştır. Ce- 
miyet namına doktor Fahreddin Ke- 
rim, doktor Zati, B. Tahsin Hamdi, 
B. Feridundan mürekkep bir heyet 
Valiyi ziyaret ederek cemiyetin ve- 
receği bu müsamere için bir akşam 
Tepebaşı tiyatrosunun tahsisini is- 
temiştir, Doktor Lütfi Kırdar, bu mü- 
racaatı kabul etmiştir. Cemiyetin 
müsameresi nisanın ilk haftasında 
verilecektir. 


Kız talebenin askerlik dersi 
Bazı gazeteler, liselerdeki kız tale- 
benin aldıkları askerlik dersinin haf- 
tada iki saate çıkarıldığından bahse- 
diyorlardı. Maarif Vekâletinden ge- 
len bir emre göre, kızlara mahsus 
askerlik ders saatleri eskisi gibi gene 
haftada bir saat olarak verilecektir. 


İntihap defterleri 25 şubat 
akşamı kaldırılıyor 

Mahallelere asılan intihap defter- 
leri ayın yirmi beşinci günü akşamı 
kaldırılacaktır. O gün akşama kar 
dar yapılan itirazlar Mebus intihabı 
teftiş heyeti tarafından tedkik edile- 
cektir. 

Diğer taraftan Halk Partisi kaza te- 
şekkülleri, müntehibisani namzedle- 
rinin isimlerini tesbit etmeğe başla- 
mışlardır. Geçen intihapta mentehi- 
bisani olarak gösterilen namzedler- 
den çoğu tercih edilecektir. Ancak iç- 
lerinde ölenlerle, İstanbuldan başka 
yere nakledilenlerin yerlerine Parti- 
ce diğer namzedler gösterilecektir. 


Tiyatro mevzulu konferans 

Beyoğlu Halkevinin Tepebaşındaki 
merkez binasında yarın saat 18,30 da 
sanatkâr İ. Galip Arcan tarafından 
(Tiyatro) mevzulu bir konferans ve- 
rilecektir. Konferansı herkes dinliye- 
bilir. 


Fransız meclisinde en 


Kuvvetli teşekkül balık avı 


meraklıları grupudur 


Fransız meclisinde siyasi fırkalar 
çoktur. Fakat bundan başka ayrıca 
bir takım gruplar da vardır. Bu grup» 
lar siyasi bir fikir etrafında değil, mu- 
ayyen bir zümrenin hukukunu müda- 
faa için teşekkül etmiştir. Mensupları 
muhtelif siyasi fırkalara mensup ol- 
dukları halde ayni maksad için birleş- 
mişlerdir. 

Fransız meclisinde bu yoldaki teşek. 
küllerden biri de «Olta ile balık avlı- 
yanların hukukunu müdafaa grupu»- 
dur. Fransada balık avı meraklıları 
pek çoktur. Balık avına müsaade edi- 
len zamanlarda nehir kenarlarında 
binlerce avcının toplandığı görülür, 
Bunlar uzun kamışlara bağlı oltala- 
rını atarlar ve saatlerce beklemekten 
çekinmezler. Bazen nehir sahilinde 
toplananlar o kadar çoğalır ki uzun 
'kamışlar âdeta bir orman manzarası 
hasıl ederler. 

Fransada tanınmış birçok siyasi ri- 
cal da balık avına meraklıdır. Mese- 
lâ Briand boş vakitlerini, tatil zama- 
nını hep balık avlamakla geçirir, bu 
suretle dinlenirdi. Bugünkü mebus- 
lardan büyük bir kısmı da balık avı 
meraklısıdır. 

Bir Fransız gazetesi bu hususta şa- 
şılacak bir istatistik neşrediyor. Bu” 
gazete diyor ki: «Fransız imeclisinde 


Fransız kanallarından birinde 
balık avlıyanlar 


en kalabalık teşekkülün, «Olta ile ba- 
lık avlıyanların hukukunu müdafaa» 


grupu olduğu anlaşılmıştır. Bu grupa 
tamam 310 mebus dahildir. Fransız 
meclisi 618 mebustan mürekkep oldu- 
ğuna göre «Olta ile balık avlıyanların 
hukukunu müdafaa grupu» mutlak 
ekseriyeti haiz demektir. Fransız mec- 
lisinde hiç bir fırkanın yalnız başına 
ekseriyeti haiz olduğu uzun zaman» 
danberi görülmemiştir. Ekseriyet te- 
mini için fırkalar arasında uzun mü- 
zakerelere, müsaadelere lüzum görül- 
mektedir. Halbuki «Olta ile balık av- 
lıyanların hukukunu müdafaa grupus 
yalnız başına ekseriyete maliktir... 

Bundan çıkan netice şudur: Bu 
grup her meselede müttehid hareket 
edebilse istediğini yapabilir, hattâ ha- 
kiki bir diktatörlük kurabilir!... 

Halbuki grup yaptığı toplantıda çok 
mütevazi kararlar vermiştir. Grup ri- 
yasete eski Ziraat müsteşarı Andr6 
Siyautey'i getirmiş ve ikinci reisle, 
kâtipleri seçtikten sonra Ziraat ve Na- 
İla nazırlarına (kanallara Nafıa nazı- 
rı hâkimdir, en çok balık avlanan yer 
de kanallardır) bir heyet göndererek 
bazı isteklerde bulunmağı kararlaş- 
tırmıştır. Bu istekler şunlardır: 

1 — Beynelmilel bir balık avı komi- 
tesi teşkili, 2 — Balık avcılarına bazı 
kolaylıklar gösterilmesi, 3 — Kanalla- 
rın kirletilmesinin önü alınması...» 


Iktisadi meseleler 


Hilekârlıkla nasıl 


mücadele edilir ? 
Hilekârlıkla mı mücadele etmeli, 


.yoksa istihsalğtı mı arttırmalı Bir kı- | 


sım iktisatçıların fikri şudur: Gıda 
maddelerinde hilekârlık yapmak, eski 
tabirle malı tağşiş etmek, bir zarure- 
tin ifadesidir, Bir memlekette bol is- 
tihsal olursa, rekabet kanunları yü- 
zünden bir mal karışık bir hale geti- 
rilemez. Her tüccar ve esnaf daha iyi 
temiz mal çıkarmak hususunda biri- 
birile rekabet ederler. 

Halbuki bir memlekette istihsal ih- 
tiyaca kâfi gelmezse, tüccar ve esnaf, 
ucuz satmak için de malın kalitesinde 


- hile yapmağa mecbur olur. Hilekâr- 


lık bu suretle iktisadi zaruretlerden 
doğma bir hareket diye kabul edil- 
mektedir. Bizce bu suretle mutlak bir 
hüküm vermek doğru değildir. Hile- 
kârlıkta ahlâksızlığın büyük bir rolü 
vardır. Bir yerde ticari ahlâk bozul- 
duğu zaman hilekârlık da inkişaf eder. 
Hasılı sebep ahlâki olsun, iktisadi ol- 
sun ne olursa olsun, netice itibarile 
hilekârlık diye bir hâdiseyle kar- 
şılaşıyoruz. 

Burada düşünülecek bir mesele var. 


* Hilekârlıkla mücadele etmek için, 


yalnız idari tedbirler almak kifayet 
eder mi? Yahud hilekârlığı gene ikti- 
sadi tedbirlerle mi ortadan kaldıra- 
lım! Bizce ikinci tedbir, daha makul- 
dür. Meselâ: Süt hilekârlığına mani 
olmak için süt istihsalâtını arttıracak 
olursak herhalde süte su katanların 
da miktarı azalır, fakat İstanbulda ol- 
duğu gibi, halis süt ihtiyaca kâfi gel- 
miyorsa sütlerin içine su koymak için, 
ortaya bir hilekârlık zuhur etmekte- 
dir. 

Hilekârlıka mücadele için yalnız 
idari tedbirlerin alınması kâfi değil- 
dir. Eğer halis tereyağ miktarı ihtiya- 
ca tekabül etmiyorsa, yağ hilekârlığı 
pek tabii olarak zuhur edecektir. Hile- 
kârlıkla mücadele, fiatlere narh koy- 
mak yeni birşey değildir. Asırlardan- 
beri tecrübe edilmiş bir usuldür. Ti- 
mürlenk bile, pahalı et satan Semer- 
kand kasaplarını idam ederdi. İstan- 
bulun şehir idaresine aid tarihi vesi- 
kadarda, bu derecede tüyler ürpertici 
cezalar yoksa da, buna yakın cezalar 
vardı. 

Bizce asırlardanberi tatbik edilen 
idari tedbirlerden başka, hilekârlıkla 
mücadele için iktisatcıların dediği gi- 
bi istihsali arttırmağa gayret ede- 
lim. Hüseyin Avni 


GÜNÜN ANSİKLOPEDİSİ 


KOMİNTERN 


Enternasyonallerin üçüncüsü olan ve faşist devletlerin 
hücumuna hedef teşkil eden müessesenin tarihçesi 


Gazeteler mütemadiyen  «Antiko- 
mintern pakt» tan bahsediyorlar. Bu, 
«Komintern aleyhinde misak» de- 
mektir, «Komintern» sözü de «Komü- 
nist enternasyonaliş terkibinden mu- 


- haffeftir. 


Dünyada kurulan enternasyonalle- 
rin üçüncüsü olan bu müessese Mos- 
kovada bulunduğu için, faşist zümre- 
nin düşmanlığı da oraya teveccüh 
ediyor. 

Enternasyonaller, dünyadaki bü- 
tün işçilerin merkezi olmak emeline 
düşmüşlerdir, Böyle bir teşekkül ya- 
ratmağı evvelâ matmazel Flora Tris- 
tan düşündü. Onun 1843 te ileri sür- 
düğü bu teklifi 1847 de Londrada 
Marx ve Engels tekrarlamışlardır. 
1862 de, İngiliz payıtahtında kurulan 
sergi esnasında Fransız ve İngiliz 
amelesi arasındaki münasebet kıs- 
men ayarlanmış, bir proje hazırlan- 
mış ve 1864 te Cenevede daha geniş 
bir zemin üzerinde münakaşa edilmiş- 
tir. Böylelikle doğan birinci enternas- 
yonal, bütün dünyada sosyalist pren- 
siplerinin tatbiki için çalışmak yolu- 
nu tutmuştur. Marxın gayeleri daha 
ziyade iktisadi vadilerdeydi. Meşhur 
Rus anarşisti Bakunin de 1869 da Bâl 
kongresinde (oOkendini göstererek, 
Marx'ın o zamana kadar pek kuv- 
vetli olan nüfuzile çarpıştı. Faaliyeti 
daha ziyade siyasi sahaya sürükle- 
mek istedi. 


Bir saatçi müşterilerinin 
saatlerini satıp rakı içmiş 
Saatçilik yaptığı sırada tamir edil- 

mek üzere kendisine verilen Remzi, 
Zahide, Münif, Zehra, Hüseyin ve İb- 
rahimin saatlerini satarak parasını 
sarfeden Sami adında biri yakalan- 
mış, Adliyeye verilmiştir. Dün Sul- 
tanahmed birinci sulh ceza mahke- 
mesinde sorguya çekilen Sami: 


— Son zamanlarda rakı içmeğe 
başladım. Bu yüzden aklımı da kay- 
bettim. Saatlerin bir kısmını sattım, 
bir kısmını da rehin bırakarak aldı- 
ğım paralarla rakı içtim... demek su- 
retile suçunu itiraf etmiştir. Sami 
tevkif edilerek Tevkifhaneye gönde- 
rilmiştir. 


1870 muharebesi, birinci enternas- 
yonalin faaliyetini tavsattı. Harpten 
sonra, Markx'la diğer şefler arasında 
ihtilâflar oldu. Merkez Nevyorka gö- 
türüldü. Ve birinci enternasyonal de 
vefat etti. 

Sosyal demokrat hareketlerinin Or- 
ta Avrupada büyümesi üzerine ise, 
sendikalar, merkezleri olarak kabul 
ettikleri Amsterdamda bir ikinci en 
ternasyonal vücude getirdiler. Bura» 
da, ıslahatçı ve ihtilâci unsur, muhte- 
lif, hattâ mütenakız nazariye ve aki- 
delere salik olarak toplanıyordu. Harp- 
ten sonra bir aralık, Amsterdam en» 
ternasyonalinin yirmi altı milyon ci- 
varında mensubu oldu. Fakat Orta 
Avrupada sosyal demokrasinin yıkıl- 
ması üzerine, ikinci enternasyonal de 
içtimai rolünü kaybetti. 

Büyük harp esnasında, Lenin, Roza 
Lüksenburg, Karl Libkneht gibi bazı 
müfrit sosyalistler, ikinci enternasyo- 
nalin gidişini, kendi prensiplerine uy- 
gun bulmamış, ondan ayrılmıştılar. 
Bunlar İsviçrede üçüncü bir enternas- 
yonalin esaslarını tasarladılar. Rusya- 
da Leninin muvaffakıyeti üzerine, Ko- 
münist enternasyonali, ihtilâlci pren- 
sipler üzerine, merkezi Moskovada ola» 
rak kuruldu. 

İsmi Komintern olan bu müessese, 
antikomüntern pakta giren bütün dev- 
letlerin düşmanlığına hedef teşkil edis 
yor. 


Denizli gecesi 

Denizli yüksek tahsil gençliği cu- 
martesi akşamı Perapalas salonla» 
rında bir gece tertip etmişler, sabaha 
kadar eğlencelerle devam eden bu 
toplantıda davetlilere Denizli mah- 
sulleri ikram edilmiştir. Denizlili 
gençler gelecek sene yapacakları gene 


böyle bir gecede ayrıca bir Denizli mah- 


sulleri sergisi de açmağı kararlaştır- 
mışlardır. 7 


Cam kıranlar yakalandı 

Raşid isminde biri Şehremininde 
oturan bayan Sıdıkanın, Remzi İs- 
minde bir kahveci de Fenerde bayan 
Saranın evlerinin camlarını kırdık- 
larından polisçe yakalanarak hakla» 
rında kanuni takibata girişilmiştir, 


Sahife ( 


Magallanes vapuru 
davası yeni safhada 


Vapurun sahipleri yeni bir 
vekil tayin ettiler 


Bir müddet evvel Çanakkale boğa- 
zında Nara burnunda İspanyol ban- 
dıralı Magallanes vapuru İtalyan 
bandıralı Kapopino vapuruna çarpa- 
rak batırmış, İtalyan vapurunun 
acentası, Magallanes vapurunun kap- 
tanı Bayona ile vapur kunmpanyası 
aleyhine dava açmış ve İstanbul as- 
liye ikinci ticaret mehkemesinde mu- 
hakemeye başlanmıştı. 

Uzun zaman devam eden bu dava 
dün yeni bir safhaya girmiştir. 

Şimdiye kadar geçen muhakeme 
safhalarında batan İtalyan vapuru 
acentasının vekillerinin talebi üzeri- 
ne ikinci ticaret mahkemesi Magal- 
lanes vapuruna ihtiyati haciz koya- 
Tak mahkemece takdir edilen teminat 
akçesini yatırmadıkça geminin li- 
mandan hareket edememesine karar 
vermişti. Buna karşı kumpanyanın 
vekili bu geminin hali harpte bulu- 
nan İspanya cümhuriyet hükümeti 
namına askeri malzeme ve yiyecek 
taşıdığını bu yüzden askeri'makam- 
lar elinde bulunan gemiye mahkeme- 
nin haciz koyamıyacağını ileri sür- 
müşse de mahkeme, geminin seyrüse- 
ferinin ticari mahiyette olduğunu göz 
önüne alarak itirazı reddetmişti. Bu 
yüzden vapur hâlâ Haliçte durmak- 
tadır. 

Diğer taraftan batan İtalyan va- 
puruna ve hamulesine kıymet takdiri 
için mütehassıslardan müteşekkil bir 
ehli hibre heyeti teşkil etmiş ve he- 
yet, tetkikat neticesinde batan vapu- 
ra otuz beş bin İngiliz lirası, hamule- 
sine de bir miktar kıymet takdir ede- 
rek raporunu mahkemeye vermiştir. 

Şimdiye kadar aleyhlerine dava 
âçılan Magallanes vapurunun kap- 
tanı Bayona ile vapur kumpanyasını 
mahkemede avukat B. Gad - Franko 
temsil ediyordu. Dün avukat B. Ab- 
dürrahman Münip ikinci ticaret mah- 
kemesine müracaatla bu davada B. 
Gad - Frankonun gerek vapur kapta- 

“nını ve gerekse vapur kumpanyasını 
temsile hak ve salâhiyeti olmadığını 
ileri sürmüştür. B. Abdürrahman Mü- 
nip bu müracaatında: 

— Ben Magallanes vapurunun sahibi 
bulunan Transatlantik şirketinin  vekili- 
yim. Bu şirketin murahhasları İspanya- 
da general Franconun elindeki arazide 
toplanmışlar ve bu kaza etrafında şirket 
namına resen dava açmak üzere Frankist 
hükümetinden müsaade almışlardır. Bina- 
enaleyh bu davada Cümhuriyetçi İspanya 
taraftarlarını temsil eden B. Gad-Franko 
vekâlet etmek salâhiyetini haiz değildir. 


Geminin mensup olduğu kumpanyayı tem- 
sil etmek salâhiyeti bana aittir. 


Demiştir. Bu yüzden eski vekil ile 
B. Abdürrahman Münip arasında ih- 
tilâf çıkmıs, B. Gad - Franko, B. Ab. 
dürrahman Münibin iddiasına itiraz 
etmiştir. 

Mahkeme bu hususta tetkikler ic- 
rasına karar vererek muhakemeyi 
başka güne bırakmıştır. 


AKŞAM 


Şehir Tiyatrosunda Bir Şaheser: 


ANNA KARENİN 


Anna Karenin meşhur Rus romancısı Tolstoy'un şaheseridir. 
Bütün dünya dillerine çevrilmiştir. Tolstoy bu eserini 1873 
de yeazmağa başladı 1876 da tamamladı. Istanbul Şehir tiyat- 


rosunun sahnesine koyduğu eser Fransız muharrirlerinden 
Edmond Guiraud'nun bu romandan aldığı bir parçadır. Dilimize 
arkadaşımız Vâlâ Nureddin (Vâ-Nü) tarafından çevrilmiştir. 


Müellif: 

Moskovanın cenubuna doğru iler- 
liyelim; karlı bozkırlar ortasında bü- 
yük bir şehir görürüz: Yasnaya - Poli- 
yana. Bu şehrin civarı zengin malikâ- 
neler, verimli çifliklerle bezenmiştir. 
Rus asilzadeleri Yasnaya - Poliyana'- 
nın köylerine' sahiptir. 

28 ağustos 1828 de, Rusyanın göbe- 
gindeki bu büyük şehrin büyük bir 
malikânesinde sevinçli bir telâş var- 
dı. Malikânenin asil sahibi kulağı ki- 
rişte bekliyordu. Nihayet müjdeyi ver- 
diler: : 

— Bir oğlunuz oldu! 

Baba viyaklıyan miniminiyi kolla- 
rının arasına aldı, adını koydu: Lev 
Nikolayeviç Tolstoy... 

Tolstoy iki yaşında anasız, dokuz 
yaşında babasız kaldı. On dört yaşına 
kadar, çiflikte har vurup harman sâ- 
vurarak başıboş bir hayat geçirdi. 
Ana şefkatından mahrum, baba kon- 
trolundan azade büyüyen çocuk, key- 
fine buyruk gezerken dünya ve mafi- 
haya alıcı gözile bal ordu. Gökyüzü 
neydi? Yeryüzü neyu? İnsanlar ne- 
den ölüyor, neden doğuyordu?... Kü- 
çücük havsalasına sığdırmağa  çalış- 
tığı dünya şe'niyeti ile öbür dünya 
hülyası onu on dört yaşında iken filo- 
zof yapmıştı. 

1842 de Kazana tahsile gitti; 1847 
ye kadar şöylece okudu ve çifliğe av- 
det etti. - 

Zengindi, zekiydi, iyi yürekliydi; 
mesud olmaması için hiç bir engel 
yoktu. Amma mesud olamıyordu. Sa- 
adeti tadabilmek için maddi hayat si- 
nırlarını aşmak, öte taraftaki hayatın 
mefhumunu idrak edebilmek gerekti. 
Lâyetenahinin sırrına erişmedikçe yer- 
yüzünde bahtiyar olmak imkânsızdı. 

Dört sene Rusyanın göbeğindeki ko- 
ca bir şehirde öbür dünyanın hülyası- 
nı deşmeğe, yeryüzünün riyasını yen- 
meğe çalışarak münzevi, merdümgi- 
riz yaşadıktan sonra yirmi üç yaşında 
Kafkasyaya kadar uzandı. Fakat ar- 
tık öbür dünyadan düşüncesini sıyır- 
mıştı; artık inanmıyordu. «Ben benim 
sen de sen, ne rab ne ibad» diyenle- 
rin ele başısı oldu, ömrünün sonuna 
kadar böyle yaşadı. Ancak kendine, 
müfekkiresine inancı vardı. Bu inanc- 


AKŞAM 'ın tefrikası 


Yazan: Selâmi Sedes 


la 1852 de «Çocukluk» adlı ilk eserini 
yazdı. 

İnsanların kendilerine inanmaları 
kâfi midir? Hayır, insan kendinden 
daha üstün bir kuvvete inanmak 270- 
runu duyar. Tolstoy da birşeye inan- 
mak lâzım olduğunu müdrikti, fakat 
neye, kime inanacaktı? Birşeye inan- 
mak ihtiyacının belini bükmek emelile 
1854 de Sivastopol harbine iştirak et- 
ti, şehrin muhasarası sırasında çok 
büyük yararlıklar gösterdi. 

Terhis edilen asker bir müddet son- 
ra gene etrafında bir boşluk gördü. 
«Zemin boş, asüman boş, kalb vicdan 
boş...» Zemin ile asümani doldurabil- 


Lev Tolstoy 


mek için kalbi doldurmak şarttı. 

1862 de Tolstoy âşık oldu. Mermer 
kadar beyaz tenli, tombul yuvarlak 
omuzlu, güler yüzlü, güzel bir kızdı 
sevdiği. Moskovalı doktor Brius'un 
kızı Sofia Andreevna Brius'da Tolsto- 
yu sevdi. Evlendiler. 

Kont Lev Nikolayeviç Tolstoy'un 
şahsiyeti bu tarihten sonra tebellür 
etti ve sırasile şaheserlerini verdi: 
«Harp ve sulh», «Anna Karenin», «İti- 
rafımy», «Kroyçere Sonat», Efendi ve 
Uşak», «Ölümden dirilme...», «Şekis- 
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AŞKIN KURBANI 


— Büyük macera romanı — 


— Evet... Bütün kalbimle seviyo- 
rum... Ve ne olursa olsun, bütün ha- 
yatımca onu seveceğime eminim... 

— Mükemmel... Öyleyse; yavrum, 
Allah saadetini bozmasın... Bu tarz- 
da izdivaçlar, dünyada en büyük 
bahtiyarlıktır. 

Ve hakiki bir sevinçle, küçük kar- 
deşini öptü. O da bütün samimiyet- 
le bu saadete iştirak ediyordu. 

Tendu konuşuyor, nişanlısını med- 
hediyordu: 

— İnceliği, zekâsı, terbiyesi, naza- 
ra derhal çarpıyor. Yüzünün mun- 
tazam çizgilerinde bile ayrı ayrı ki- 
barlıklar var. 

— Ey bakalım, bu harikulâde, mü- 
kemmel küçük beyin ismi ne? 

— Hayalen çizdiğim bu tasvirden 
kim olduğunu anlıyamadın mı? 

— Nereden bileyim? 

— Neden bilmiyeceksin?... Onu ta- 
nıyorsun,.. Albümünde resmi var... 

Perihan birdenbire sapsarı kesile- 
rek irkildi. 

— Demek... » diye kekeledi. 


Nakleden: (Vâ-Nü) 

— Ratip bey... Evet... j 

Bu sözleri söylerken, Tendu, albü- 
me yaklaştı. Ratibin resmine bakarak 
gülümsüyordu. 

Delikanlının ismini söyliyerek ab- 
lasını ne hallere soktuğunu bu su- 
retle farketmedi. 

Perihan, birdenbire başına iner gibi 
yediği bu darbenin sarsıntısını belli 
etmedi. Adalelerini gererek hücuma 
hazırlanan yaralı bir aslan nasıl sah- 
te bir sükünla zamanını beklerse genç 
kadın da hissiyatını gizlemeğe muvaf- 
fak oldu. 

Müthiş bir acı kalbini eziyor, çıl- 
gınca bir kıskançlık sinirlerini geri- 
yordu. 

Tenduya duyduğu muhabbet kor- 
kunç bir süratle kayboluverdi. 

Karşısında şimdi onu, paralamak, 
dövmek, tahkir etmek istediği bir ra- 
kibe halinde görüyordu. Lâkin bu his- 
sine rağmen büyük bir gayretle ken- 
dini yendi, gözlerinde parlıyan nefret 
âlevlerini söndürdü, dudakları sahte 
big tebessümle kırıldı. Kafasında ay- 


ni fikir bir çan gibi mütemadiyen çın- 


lyordu: 

«— Ratip, kardeşimi seviyor... O- 
nunla evlenecek... Bu olabilir mi 
hiç?... Bu müthiş faciayı önliyecek bir 
hâdise mutlaka çıkmalı... 

O sırada kapı çalındı. Tendu hay- 
retle: 

— A... Halam gelmiş... Ne de çabuk 
vakıt geçti. 

Perihanın içi rahatlandı. Çok şükür 
bu işkenceli muhavere şimdilik kesili- 
yordu. Daha fazla dinlemeğe artık 
mecalı yoktu. 

Kapıdan içeri girerken Lütfiye ha- 
nımefendi: 

— Benim!... dedi. - Biraz geç kal- 
dım amma kabahat kavalizemindir!.. 

— Kavalyeniz mi? 

Bu suali Tendu sormuştu. 

— Evet, Ratip beye rasladım. Bir- 
likte getirmek istedim. Nazlanıp dur- 
du. Kandırıncaya kadar canım çıktı. 
Nihayet başa çıkamadı. İşte geldi. 

Eşikte delikanlı belirmişti. 

— Gel bakalım, kıymetli damadı- 
mız! Seni büyük kızımıza perezante 
edelim. 

Genç kız memnuniyetle: 

— Oh! Ne iyi ettin anneciğim! 

Ve sonra ablasına hitaben: 

— Ratip beyi perezante etmeğe ha- 
cet yok değil mi? Kendisile görüşmüş- 
sün amma şimdi nişanlım olarak onu 
tanıyıp sevmeni isterim. 


pire drama dair». 
##* 

10 ikinci teşrin 1910 da Rusyanın 
göbeğindeki Yasnaya - Poliyana şeh- 
rinden uzun beyaz sakallı, seksenlik 
bir ihtiyar çıktı. Herkes biribirine sor- 
du: 

— Tolstoy doktor Makovetski'nin 
koluna girmiş nexeye gidiyor? 

Bunu kimse bilmiyordu; ne çocuk- 
larına birşey söylemişti ne de karısı- 
na; sadece «Ben gidiyorum, arama- 
yın beni» demişti. 

14 ikinciteşrinde hat boyundaki kü- 
çük bir şehirde hastalandı. İstasyon 
şefi evine aldı, tedavi ettiler. 16 ikinci- 
teşrinde ölüm haberi yayıldı. Ölme- 
miş, fakat komaya düşmüştü. 

20 ikinciteşrin 1910 da, saat altıyı 
çeyrek geçe gözlerini hayata yumdu. 

Beraber yola çıktığı doktor diyor ki: 
«Tolsty Nobel mükâfatını reddeden 
adamdır. O sürdüğü müreffeh hayat- 
tan utanırdı. Büyük cedleri gibi uzlet- 
de, rahatsız bir döşekte kimsesiz can 
vermek istedi.» 

Cesedini doğduğu şehire getirdiler. 
24 şubat 1901 de afaroz edildiği için 
Sen-Sinod dini merasim yapmadı am- 
ma 21 ikinciteşrin 1910 da Duma mec- 
lisi, matem alâmeti olarak müzakere- 
sini tatil etti. 

Eser: 

Roman 19 uncu asır ortalarındaki 
Rus yüksek sosyetesinin yaşayış tar- 
zını anlatan, duygularını inceliyen 
birşaheserdir. Fransız muharrirlerin- 
den Edmond Giro, «Anna Kareninun 
romanının bir mankabesini tercüme 
ederek sahneye uygunlaştırmış ve bu 
eser 30 ikincikânun 1907 de Pariste 
Antuan tiyatrosunda temsil edilmiş- 
tir. Mevzuu kısac şudur: 

Kont Aleksi Vronski, genç, güzel 
Kittiye nişanlıdır, Kittiyi de delice se- 
ven başka biri vardır: Levin. Kontun 
gönlü, devlet nazırı Aleksi Kareninin 
karısı Anna'dadır.... 

Bu çapraşık aşkların ilk safhası ma- 
kul çözülür. Vronski, nişanlısını bıra- 
kır, Kitti kendisini delice seven Le- 
vinle evlenir, mesud olur. (Sahnenin 
esas mevzuunu teşkil etmiyen bu kı- 
sım Tolstoy'un aynen kendi hayatı- 

(Devamı 7 nci sahifede) 


yetinde olduğ'unu hissetti: 

— Ratip beyi tekrar gördüğüme 
pek memnunum. Kendisini daima tak- 
dirle hatırlardım amma zannedersem 
beni unutmuş olacak! 

Delikanlının da betibenzi uçmuştu. 
birşey söylemeden hürmetle eğildi. 

Tendu gülerek: 

— Amma da resmiyet... Haydi ab- 
lacığım, zuhur eden bu erkek karde- 
şini öp bakalım. 

Perihan eski dostunun yanaklarına 
dudak ucu ile hafifçe temas etti. 

Lütfiye hanımefendi gitmek için te- 
lâş ediyordu. Küçük kız ablasının boy- 
nuna sarılarak: 

— Allaha ısmarladık ablacığım... 
Yarın gene gelir, seni görürüm. Şimdi 
artık bir günümü sensiz geçiremem! 

Genç kadın büyük bir gayret sarfe- 
derek: 

— Ben de?... - diye kekeledi. 

Misafirleri gittikten sonra biçare 
kız perişan bir halde kanapeye atıldı 
ve hıçkıra hıçkıra ağlamağa başladı. 

Fakat öfkeci ve sert tabiatı zaafını 
yendi. Tendu'ya karşı nefreti anbean 
artıyordu. 

Iztırapla kıvranarâk: 

«— Hayır, hayır olamaz!... Bu ka- 
dar haksızlık olamaz! Çocukluğun- 
danberi kardeşim her şeyimi kasbedi- 
yor. Daha minimini iken onun yüzün- 
den evimde bana yer kalmadı. Baba- 
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Kovboyu taklid. ederken 
arkadaşını öldüren çocuk 


Jozefin gayri mevkuf olarak 
muhakeme edilmesine 
karar verildi 


Beyoğlunda Sıraservilerde ayni ev. 
de oturan Jozef ve Dimitri adların- 
da iki çocuk sinemada seyrettikleri 
bir Amerikan Kovboy filmini evde 
taklid ederlerken Jozefin elindeki ta- 
banca patlayarak çıkan kurşunla Di- 
mitri başından vurulup ölmüştü. 


Vefata sebebiyet suçundan dolayı 
asliye ceza mahkemesinde başlayan 
muhakemede ölen çocuğun anası ve 
babası bu ölümün kasden yapıldığım 
ileri sürdükleri için mahkeme dava- 
yı salâhiyeti haricinde görerek ağır 
ceza mahkemesine gönderm'ş, orada 
Jozefin mevkufen (omuhakemesine 
başlanmıştır. 

Bundan evvelki celsede mahkeme, 
bu vaka olduğu günlerde, çocukların 
gittikleri iddia edilen sinemada haki. 
katen böyle bir filim gösterilip gös- 
terilmediğinin tesbitine lüzum gör- 
müş ve keyfiyeti sinemadan &Sor- 
muştu. Sinema, dün mahkemeye 
cevabını vermiş ve o zaman sinemada 
bir adamın kırbaçla karşısındakine 
vurarak elinden tabanca almasını 
temsil eden bir kovboy filmi gösteril 
diğini bildirmiştir. 

Dün vaka etrafında dinlenen şa- 
hitler de bunun bir kaza eseri oldu- 
gunu söylemişlerdir. Bunun üzerine 
maznun Jozefin vekili muhakemenin 
gayri mevkuf olarak devamını iste. 
miş, mahkeme bu talebi kabul ede- 
rek dün Jozefin tahliyesine . karar 
vermiştir. 


Belediye kooperatifi 
terzihanesi 

Belediye kooperatifi, kooperatife 
kayıdlı aza için bir terzihane tesisine 
karar vermiştir, Bu terzihane Vilâyet 
binası karşısındaki eski İhsan kıra- 
athanesinde açılacaktır, Kooperatif, 
bedeli takistle kesilmek üzere azasına 
yirmi sekiz liraya elbise dikecektir. 


Gizli döviz tedarik edenler 
hakkında tahkikat yapılıyor 

İhtiyacı olanlarla döviz tedarik eden 
bazı kimseler olduğu haber alınmış 
ve alâkadar makamlar bu hususta 
tahkikata başlamışlardır. 


İtalyan sefaretinin bir tavzihi 

Popolo d'İtalia gazatesinin İtalya- 
nın Akdeniz sahillerindeki Fransız 
Riviyerasına aid isteklerine ilâveten 
Provece ve Languedoc vilâyetlerinin 
büyük parçalarının İtalyaya geçmesi 
lâzımgeldiğinden bahsettiğini gaze- 
telerden naklen yazmıştık. 


Şehrimizdeki İtalya sefareti Popolo 
d'İtalia gazetesinde bu yolda bir ma- 
kale intişar etmediğini bildirmekte- 
dir. 


mın muhabbetini zaptetti, bütün (0- 
cukluk haklarımı aldı, Şimdi de sev- 
diğim adamı alıyor. Ümidlerimi, ha- 
yatımı kurtarmağa, kendimi müda- 
faa etmeğe mecburum. Ve ne bahası- 
na olursa olsun bu izdivaca mâni ola 
cağım... Bu iş olmıyacak!» 
#g 

Herkes İstanbulun o durup dinlen- 
miyen ince yağmurunu bilir, İşte böy- 
le sıkıcı bir havada Beyoğlundaki 1o- 
kantaların camekânına baka baka bir 
erkek ağır ağır yürüyordu. Birkaç ke- 
re saatine göz attı. Ve adımlarını sık- 
laştırarak eski Fransız tiyatrosunun 
pasajına saptı. O sırada da züppe va- 
ri giyinmiş, sarışın, yirmi yaşlarında 
bir gencin kendisine doğru geldiğini 
görünce ona raslamamak ister gibi 
bir hareket yaptı amma yol tenha idi, 
Zaten delikanlı da onu görmüş, müte- 
bessim, kendisine doğru ilerliyordu. 

— Vay Refet... Nasılsın azizim? 

— Teşekkür ederim... Sen nasılsın? 

İki erkek biribirlerinin ellerini sık- 
tılar. Fahri ismindeki sarışın genç, 
Refetle her gün yemek yedikleri kü- 
çük lokantada raslaşmış tanışmışlar- 
dı. 

İşlerinin müsaade ettiği o kısa isti 
rahat saatlerinde hem yemeklerini 
yerler, hem de karşılıklı çene çalarlar- 
dı. Bu hal senelerdenberi devam edi- 
yordu. 

(Arkası var) 
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© Kadın gangster e 
Amerikada genç ve güzel 
bir kadın yalnız başına 


bir bankayı soyuyordu 


Son dakikada yetişen polis kadını 
yakalamağa muvaffak oldu 


'B. Mahmut Kemal diyor ki... 
“Encümeni daniş,, den evvel edebiyat 


adamları nerede toplanırlardı ?,, 
OrtaköydeFerruhefendininyalısındaki 


edebiyat gecelerinde kimler bulunurdu 


 Mercanda Mühürdar Emin paşa 50- 
Kağı. Ve bu sokakta Mühürdar Emin 
paşanın oğlu üstad İbnülemin Mah» 
mud Kemalin oturduğu konak. Şimdi 
İstanbulda emsali pek azalan bu eski 
zaman konağı mütarekede, işgal kuy- 
vetleri arasında «Sarı ev» diye meş- 
hurdu. Bir vakitler zamanının en meş» 
hur edebiyat üstadlarının haftada iki 
defa toplanıp «Edebiyat geceleri» yap- 
tıkları bu tarihi konak -ne yazık ki, 
Mütarekede işgal orduları kuman- 
danlari tarafından harap edilmiştir. 
Mütareke senelerinde baha, biçilemi. 
yecek derecede nadide eşyasının, son 
derece kıymetli kitaplarının çoğunu 
kaybeden üstad Mahmud Kemalin 
konağı şimdi de -elinde kalan eşya 
gile. bir müze halindedir. 

Her biri birer sanat şaheseri olan 


levhalarla, yazılarla duvarları yerden O £ 


tavana kadar kaplıdır. Köşe bucakta 
eski kıymetli eşyadan elde kalan bir 
çok nümuneler göze çarpıyor. İşte es- 
ki zamanın gümüş kapaklı, billür şer- 
bet bardakları, işte en nadide çiniden 
yapılmış hokkalar, ayaklı, seyyar avi- 
zeler, baha biçilmiyecek şüküferanlar 
ve takımına vaktile 1000 lira verilen 
kalemtraşlardan bir ikisi... Unutma» 
melıdır ki vaktile büyük fikir adamı- 
nın kitaplarına 30000 lira teklif edil. 
mişti. Fakat Mahmud Kemal kitabını 
satmağı affedilemiyecek, büyük . bir 
günah addeder. 

Üstadın yanında eşyasını ve levha- 
larını da medhetmeğe katiyen gel- 
mez. Faraza: 

— Şu yazı ne kadar güzel!... deseniz 
o derhal derdini döker: 

— O da yazı mı? O da sanatkâra- 
ne bir hat mı?... Bunları duvarları 
örtmek için koyduk. Gördükleriniz ha- 
layıkların odasında dururdu. Asıl kıy- 
metli olanlarını zayi ettik. 

İnsana hayret verecek derecede kuv- 
vetli hafızası ve ilim, edebiyat hatıra- 
ları ile canlı bir tarih olan üstad, bu- 
gün eskiye aid kimin bir müşkülü 
olursa, derhal cevap verecek yegâne 
ve en salâhiyettar ilim ve edebiyat 
adamıdır. 

Kendisine evvelâ biz de eskiden ede- 
biyat akademisi mahiyetinde olan te- 
şekkülleri, toplantıları sordum: 

— Üstadım. Bizde Encümeni Danış- 
tan evvel bir edebi teşekkül var mıy- 
dı? 

— Gayri resmi surette vardı. Zama- 
nenin kibarani ilim ve edebiyat adam- 
ları muayyen zamanlarda toplanır- 
lardı. Edebiyat. ilim mübahaseleri 
olurdu. Bunların en meşhurlarından 
biri de tabir caizse Ortaköy encüme- 
ni idi, z 

Londra sefaretinden infisal eden Fer- 
ruh efendinin Ortaköydeki yalısında 
memleketin erbabı danişinden bir ta- 
kım yüksek zevat toplanırlardı, Bun- 
ların içinde Şanizade Ataullah efendi 
gibi emsalı her zamanda hakikaten 
ender olan kimseler bulunurdu. 

Ortaköy toplantılarında bazen en 
güzel mısraın bulunmasına karar ve- 
rilirdi, Meselâ gene bir toplantıda en 
güzel mısralar ortaya konulmuştu. Ve 
bunların içinde en güzel mısra olarak 
şunun üzerinde karar kılınmıştı: 

«Bugün şadım ki yâr ağlar benim için» 

Bu mısradan da anlaşılacağı veçhi- 
le Ortaköyde edebi toplantılara iştirak 
eden kimseler pek ziyade zevk ehli in- 
sanlardı. 

Sonra bu heyet iftiraya uğradı. Bek- 
taşi yeniçerilerin ilgası sıralarında bu 
da lâğvolundu. Saikai garazle bunla. 
zın meclisleri dağıtıldı. Ortaköy en- 
encümenin lâğvı 1241 senesinde ol- 
muştur, 

Ortaköy meclisi azasından en ziya- 
de adavete uğrıyan biçare Şanizadedir. 
Kendisi Tireye sürüldü. Sonra hak. 
kında af fermanı çıktı. 

Tire Voyvodası bu haberi müjdele. 
mek için Şanizadeye memurlar gön- 


derdi. Lâkin fikir adamlarının ekseri- 
si vehham oluyorlar. Müjdecilerin gü- 
rültü ile patırtı ile gelmelerinden Şa- 
nizade fena halde ürktü: 

— Eyvah... Katlime ferman geldi!.. 
dedi. Biçare büyük ilim adamı bir iki 
gün sonra da vefat etti, Tirede med- 
fundur. Tesviyei turuk bahanesile 
adamcağızın kabri tarumar edilmiş- 
tir. Ortaköyde toplanan bu heyeti fa- 
zılenin azasının ne kadar liyakatta bu- 
lunduklarını anlamak için yalnız Şa- 


Bay Mahmud Kemal masası başında 


şulurdu. 


zade edebiyattan, ulümu şeriyeden 
başlayınız da ulümu tıbbiyeye ve cer- 
rahiyeye kadar aşina misli nadir bu- 
lunur bir ilim ve edebiyat adamı idi. 

Gayet temiz sülüs, nesih yazar hat- 
tattı. Gayet güzel tanbur çalar, musi- 
ki üstadı idi. Gayet değerli müverrih- 
ti. Fransızcaya, adam akıllı vakıftı. 
Gayet iyi kumaş dokur, saat yapardı. 
Nüshası pek ender olan bir de şiir di- 
vanı vardı. Şiirde gösterdiği kudret 
emsali derecesinde idi. 

Meclisin reisi olan Ferruh efendi de 
sürgün cezasına mahküm olanlar ara- 
sında idi. Fakat meclisin lâğ'vında yaz- 
makta olduğu tefsiri bitirinceye ka- 
dar Kadıköyünde ikamete memur ol- 
muştu. 

Bu meclisten 26'sene sonra 1267 yı- 
lında Encümeni Daniş kuruldu. Tabii 
Ortaköy encümenindeki zevat memur 
değillerdi. Hususi surette kendi ara- 
larında toplanırlardı. Encümeni Da- 
niş hakkında herkesin fikri olduğu 
için bundan bahsedecek değilim. 

1277 senesinde yani Encümeni Da. 
nişten 10 sene sonra Ortaköy encü- 
meninin küçük bir nümunesini Her- 
sekli Arif Hikmetin Lâlelideki evinde 
görüyoruz. Hersekli Arif Hikmetin Lâ- 
lelide oturduğu eve haftada bir gece 
zamanın meşhur şairleri, edipleri ge- 
lirlerdi. Namık Kemal, Ziya paşa, 
Şeyhislâm meşhur Osman Şemsi efen- 
di, Lebib efendi, Halet bey, Manastırlı 
Naili... Bir hafta içinde encümen aza- 
sının söylediği şiirler okunurdu, Şiir- 
leri de daima Namık Kemal bizzat o- 
kurdu. 

Bundan başka daha eski olan Me- 
bahisi ilmiye yapılan encümen de var- 
dı. Meselâ Şeyhislâm Arif Hikmet be- 
yin konağında ve yalısında bazı gece- 
ler erbabı daniş toplanırlardı. Burada 
mebahisi ilmiye olurdu. Bunların da 
hitamında lezzetine doyulmaz nefis 
çörekler ikram olunurdu. 

— Burada, bu konakta da vaktile 
birçok ilmi ve edebi toplantılar yapıl- 
dığı meşhurdur. Biraz izahat verir mi- 
siniz? 

Üstad kendi baba evinden bahsi te- 
vazua muvafık bulmuyordu. Fakat 
benim israrım karşısında nezaket gös- 
terdiler. Ve kıymetli hatıralarına şöy- 
le başladılar; ' 

— En son olarak burada senelerce 
haftada iki gece pazar ve cuma mem- 


ikram olunurdu. 


bahisleri 


nirdi.» 


Sordum: 


mıdır? 


hacet yok! 


vermek kâfidir. 


— Üstadım, bizde ötedenberi 
akademi hayatı, resmi ve hususi bir 
şekilde göze çarpıyor. Acaba bugün 
için de bir akademiye lüzum var 


Mahmud Kemal cevab verdi: 

— Encümeni dâniş için erbabı dâ- 
nişin bulunması lâzımdır. 

Memlekette de dâniş ilerlemekte, 
erbabı yetişmektedir. Onlar yetiştik- 
leri vakit bir encümeni dâniş teş- 
kili elbette ki hayırlıdır...» 


Hikmet Feridun Es 


İş bulmak için 


N 


Uzun, uzun düşünmeğe 


leketin en liyakatlı ulema ve üdebası 
toplanırdı. İlmi, edebi meseleler konu- 


Hersekli Arif Hikmet, Bereketzade 
İsmail Hakkı, şair Mehmed Akif, şair 
Besim, Şeyhislâm Musa Kâzım, Ada- 
nalı Hakkı, Emiri, Hayret gibi birçok 
üdeba ve ulema... 


Güzel sözler söylenir, mübahaselerin 
nihayetinde üzerleri kapaklı, tabaklı 
rengârenk billür bardaklarla misafir. 
lere şerbet ikram olunurdu. Bu şerbet 


nızadeyi dikkate almak kâfidir. Şani- 
,de hususi bir sürette Şer- 
bet portakal, andan, takı limon, 


ekşi limon ve «kız memesi» denilen ve 
portakal cinsinden bir meyvadanda 
sularını karıştırarak yapılır, fevkalâde 
nefis kokardı. Sabahlehin erken gelen- 
lere, akşam geç gidenlere yemek dahi 


Haftada bir gece de muntazaman 
musiki âlemi olurdu. Hem musiki 
cereyan eder, 
terennümat icra olunurdu. Meşhur 
üstadı musiki Nuri bey, tamburi Ce. 
mil bey gibi emsali nadir gelen üs- 
tadlarla diğer musiki üstadları bu 
meclislerde bulunurlardı. 


Böyle toplantı gecelerinde sıra sıra 
ayaklı avizelere renkli mumlar -dizi- 
lir, onların yanına şüküfedanlara çi- 
çekler konurdu. Oda mis gibi kokar. 
Bu bol ışık ve çiçek kokusu içinde, 
edebiyattan, ilimden, musikiden talı 
tatlı konuşulur, şiirler okunur, mu- 
siki gecelerinde ise şarkılar söyle- 


hem de 


Üstad Mahmud Kemal daldı, San- 
ki o geceleri düşünüyormuş gibi idi. 


bir 


«Akşam»a bir KÜÇÜK İLÂN 


*k 


Amerikada gangsterlerin banka 
ları soyduklarını, rovelverlerini teş- 
hir ederek memurları korkuttuktan 
sonra kasaları açıp paraları alarak 
kaçtıklarını yüzlerce defa işittik. Fa- 
kat güzel bir kadının yalnız başına 
böyle tehlikeli bir haydudluğun te 
şebbüs ettiği hiç vaki değildir. 

Şikagodan bildirildiğine göre gan- 
gster'lik mesleğinde kadınların da er» 
kekler kadar cüret gösterebileceğini 


isbat etmek istiyen Mari Cekfild adın- ( 


da sarışın, genç ve güzel bir kadın, 
Dreksel State Bank'ı soymağa teşeb- 
büs etmiştir. 

Vaka şöyle olmuştur: 

Banka müdürünün kâtibesi yazı 
odasında oturmakta iken kapı açılı 
yor ve içeriye. bir kadın giriyor, Kâ“ 


tibe ne istediğini sorunca gelen kan 


dın direktörün metresi olduğunu 
söyliyerek kâtibenin gidip haber ver- 
mesine vakit bırakmadan müdüriyet 
odasının kapısını açıp içeriye giriyor. 
Müdür âni bir baskına uğramak- 
tan mütevellid hayretini yenmeğe 
vakit bulmadan odasına giren güzel, 
sarışın kadın hiç sesini çıkarmadan 
bir elile bir kâğıd uzatırken diğer 
elinde tuttuğu içleri bir mayile dolu 
iki şişeyi tehdidkâr bir tavırla mü- 
düre gösteriyor. Direktör bir kere 
kadına ve bir kere de elindeki şişele- 
re baktıktan sonra masanın üzerine 
konulan kâğıda bir göz gezdiriyor ve 
o anda bankanın tehlikeli bir vazi- 
yete düştüğünü anlıyor. Çünkü kâ- 
gıdda şişelerin içinde en tehlikeli bir 
infilâk maddesi olan nitrogliserin 
bulunduğunu ve şayet derhal on bin 
dolarlık bir çek imzalıyarak bunu 
veznede tediye ettirmezse bütün 
bankanın bir anda berhava edileceği- 
nin yazılı olduğunu görüyor . 
Müdür itidalini muhafaza ediyor, 
her şeyden evvel bankayı havaya uç- 
maktan kurtarmak lâzımgeldiğini 
anlıyor ve ona göre hareket etmeğe 
karar veriyor. Karşısındaki güzel ka- 
dına nasıl bir desise oynıyabileceğini 
ve onu nasıl mat edebileceğini şim- 
şek süratile düşünüyor. Evvelâ, ka- 
dının istediği on bin dolarlık çeki 
doldurarak imzalıyor. Ondan sonra 
kendisi önde, şişeleri elinde tutan 
kadın arkada yürümek üzere kalkıp 
bankanın idare meclisi ikinci reisi- 
nin odasına gidiyorlar. Çünkü ikin- 
ci reisin de çeki imzalaması lâzım- 
dır. Reis, müdür tarafından ibraz 
olunan çekten dolayı hayretle mü- 
dürün yüzüne bakıyor. Müdür iti- 
rTaz etmeden çeki imzalamasını göz 


işaretleri yaparak ikinci reise anla- | 


tıyor. 

Bu iş bittikten sonra güzel kadın- 
la beraber alt kattaki vezneye in- 
mek icap ediyor. Merdivenlerden 
inerken müdür biraz tereddüd edi- 
yor. Kadın onun bu tereddüdünü gö- 
rür görmez hemen şişeleri gösteriyor - 
ve onları yere atarak patlatacağını 
söylüyor. Bundan başka, müdüre 
mızıkçılık yapmağa kalkmanın bey- 
hude olacağını, çünkü banka kapı- 
sının önünde bekliyen adamlardan 
birinin küçük bir mitralyözle mü- 
cehhez olduğunu ve bu silâhla ban- 
kanın içerisine yaylım ateşi açılca- 
gını anlatıyor. 

Bu esnada alt kata iniliyor. Müdür 
sokağa doğru baktığı zaman haki- 
katen kapının önünde şüpheli bir 
taksi durduğunu ve kıyafeti dikkati 
celbeden bir şoförün kapı basama- 
ğında beklemekte olduğunu görüyor. 
O esnada banka gişelerinde muame- 
lelerile meşgul olan bir çok iş adam- 
ları bankanın gayet şık ve güzel bir 
kadın tarafından soyulmak üzere ol- 
duğundan tabii bihaber bulunuyor- 
lardı. 

Direktör arkasından gelen şık ka- 
dınla vezneye yaklaştığı zaman vez- 
nedar şüpheleniyor ve tehlikeyi sezi- 


| yor. Fakat direktör onada gözile 


Mari Cekfild 


işaret ederek hiç'itiraz etmeden çeki 
tediye etmesini kendisine anlatıyor. 
Kadın on bin doları alarak çantasına 
yerleştiriyor. 

Artık banka soygunculuğu muvaf- 
fakıyetle neticelenmiş gibi görünü- 
yor. Müdür, bankanın en muteber 
müşterilerinden birini oselâmlıyor- 
muş gibi bir tavır takınarak kadın 
gangster'i kapıya kadar götürüyor. 
Orada müdür etrafına bakınıoyr. Be- 
reket versin Oo esnada bankanın 
önünden bir polis geçiyor ve başını 
kaldırıp müdüre bakıyor. Müdür bu 
fırsattan bilistifade polise başile bir 
işaret yaparak arkasaında duran 
kadını gösteriyor. Polis vaziyeti der- 
hal kavrıyarak sarışın kadının üze- 
rine atılıyor. Müdür de hayatını teh- 
likeye koyarak bir anda kadının elin- 
deki şişeleri kapıyor. Kadın tevkif 
eğiliyor: 

İşin en garibi şudur: Zabıta tara- 
fından yapılan tedkikatta şişelerin 
içinde safi sudan başka bir şey bu- 
lunmadığı anlaşılmıştır!... 


ANNA KARENİN 


(Baş tarafı 6 ncı sahifede) 
dır. Levin kendisi, Kitti de karısı 
Sofiadır.) 

Levin ile Kitti mesud ola dursun- 
lar, kont Vronski, Anna'ya gönlünü 
açar. Kadın da ona karşı lâkayıd de- 
ğildir, fakat çocuğuna düşkün, ko- 
casına sadık, afif, dürüst bir kadındır. 
Kont Vronski de kadına asıl bunun 
için âşıktır ya. İstediği gayri meşru 
bir hayat sürmek değildir. Gayesi An- 
na'yı kocasından ayırıp evlenmektir. 
Kadın bu teklifi şiddetle reddeder ve 
hissiyatına hâkim olarak adamın bü- 
tün ümidini kırmak azmile: «Gidiniz, 
sizden nefret ediyorum» diye haykırır. 
Kont gidecektir; at yarışlarına iştirak 
edecek ve koşu sırasında kendini at- 
tan atıp ölecektir. Dediğini de yapar, 
attan düşer ve yaralanır. 

Biribirine kayan iki gönlün cere- 
yanı gözlerde görülür. Aleksi Karenin 
bu cereyanı görmüş, kuşkulanmıştır. 
Karısına damdan düşer gibi: «Yarış- 
larda kont Vronski düşüp öldü!» ha- 
berini verir. Kadın öyle âni bir teessü- 
re kapılır ki, bu heyecanla, adamın aş- 
kını ve bu aşkla nasıl mücadele etti- 
ğini anlatır... Kocası bunları dinledik# 
ten sonra kontun ölmediğini söyler. 
Kadın bu yalan karşısında ürperir, kos 
casından nefret eder ve başını alıp 
konta kaçar. 

Bir müddet beraber yaşarlar, bera 
ber seyahat ederler. Nikâhsız hangi 
aşkın sonu gelmiştir?.. Vronski Anna- 
dan bıkar, kadın da kendini bir trenin 
altına atar. 

Anna Kareninin bizim sahnemizde- 
ki temsiline dair tenkidimizi başka bir 
makalede yazacağız. o Selâmi Sedes 


r 


Istanbul kazan, ben kepçe 


DI 


KA 


#stanbuldan: 17, Milâddan 686 yıl 

evvel kurulmuş; Kalkedonya derler- 
miş. Sonra ismi kalan Kadıhazretleri 
kim, ne zamanın adamı, fazla araştı- 
ramadım. 
: Kadıköy 75, 80 sene övveline kadar 
küçük bir köy. 1860 da dörtte üçü yas 
nıp kül olduktan sonra yavaş yavaş 
rağbet buluyor. İstanbullular, yerli 
hıristiyanlar taşınıyorlar; bazı frenk- 
ler Moda taraflarına yayılıyor... 1883 
de gene büyük bir yangın dalamış. 

Asıl büyümeğe ve mamurlaşmağa 
başlaması 1874 de Haydarpaşa - İzmit 
demiryolunun yapılışından sonradır. 
Hem kışlık, hem yazlık olduğu için 
göç eden edene, yerleşen yerleşene... 

En baş tacı zamanı meşrutiyet ve 
umumi harp seneleriydi. Kibar, mü- 
nevver, edip, şair, muharrir herkes 
oralı olmuştu. 


35 yıl evvel, Kadıköyünün kumlu- 
gu daha doldurulmamış ve ortada yok. 
Deniz, şimdiki belediye diresinin çok 
gerisinde, kısa duvarlı sıra evlerin 
önünde şıpır şıpır... 

O vakitki iskele, iskele camisinin 
hizasında, üstünde salaş bir gazino- 
su bulunan uzun, ahşap bir alâmetti. 
Tontonu bahrilerden (4) ve (5) nu- 
maralar, sonraları tek silindirli ve 
hayli yollu meşhur (Ferah) vapuru 
köprüye gidip gelir, Şirketi Hayriye 
misillü biletler vapur içinde alınıtdı. 

Gazino dopdolu, bir tarafında da 
mutlaka ahenk: Kadıköyünün meş- 
hur tiplerinden udi Zenop... Yağlı fes- 
hi, kirli suratlı, yırtık redingotlu, kı- 
yık udlu, fakat kendini müthiş musi: 
kişinaslardan sanan kart bir Erme: 
niydi. j 

Çatırçutur mızrap vurarak, gayet 
berbad sesile böğürür durur, onar; 
yirmişer para parsa toplardı, Boyuna 
sataşırlar, udunu paraparça edip ba» 
gırtıp ağlatırlar, etraftan üçer beşer 
kuruş toplanıp yüzü güldürülür, he: 
men bir ud daha tedarik ediverirdi. 

Herifcâğız cuma ve pazarları da Kuş- 
dili, Yoğurtcu, Fenerbahçe gibi seyir 
yerlerinde; bangır bangır şarkıda... © 


Vapurdan iskeleye çıktın mı; Rum 
kilisesi meydanma kadar İskele cad- 
desi. Sağda Abdüllâtif bakkaliye ma- 
gazası... Şimdiki Lokman fırınının ye- 
rinde ve karşısında iki selâtin meyha- 
ne. Müşterilerinin çoğu Rumlar; içle- 
rinde güldür güldür lâternalar... 

Çarşı boyundaki Çarşı hamamı, ya- 
nındaki Osmanağa camisi o vakitler 
de mevcut. Kadının elyevm duran hel- 
vacı dükkânı 50, 60 yıllıkmış; karşı- 
sındaki Moskoflunun fırını da gene 
fırındır. 


Pazaryolundayız. Yanyana iki dük- 
kân tutan Yorgancı Kâmil efendi 
gençliğinde Onikilerin peyrevlerinden, 
kabadayılığı ve hovardalığile şöhret- 
li, kılık kıyafeti de yerindeymiy. Fe- 
sinde dobril püskül, sırtında frenk 
gömleği ve mum gibi elbise, yeleğinde 
altın saat köstek, elinde siyah ipek 
şemsiye... 

İleride Merkez eczanesi; derununda 
da müdavim tabibi, çok yakışıklı er- 
keklerden doktor Fehmi bey merhum. 
Az ötesinde, bozacının olduğu nokta- 
da Mısırçarşısı tertibi aktar Nazif... 
Şimdi yıkılmakta olan eski itfaiye ka- 
rakolunun yanındaki sokakta da Alâ- 
eddin beyin (Darülirfan) mektebi. 

Kumaşçı ve manifaturacı Asadur 
kendimi bildim bileli o civarlıdır. Öte- 
denberi ahbaplık tanır, hak ve hukuk 
güder. 

Karakolun karşısındaki oOgümüşi 
konağın sahibi olan Ağabeyler semtin 
eşrafından. Eski belediye dairesi de 
onlarındı.. (Velilahd Reşad efendiye 
mensuplar) diye bu konak tarassud 


“altında bulundurulurdu. Hususi ha- 
,mamı sonra (Ağabey) hamamı ismile 


umuma açılmıştır. 

Buradan sonraki sıra dükkânların 
arsaları kâmilen meşatlıktı. Kilise, 
mezar taşlarını kaldırıp akarlar yap- 
tırdı. Altıyolağzında, bir vakitler pos- 
tahanelik eden, şimdi de Fenerbahçe- 
nin sabık solaçığı dişci bay Bedrinin 
muayenehanesi bulunan sarı bina, 
zengin koltukculardan Mehmed ağa- 
nın inşa gerdesi. İlk futbolcülerimiz- 
cen merhum Hasanın pederidir. 


Kadıköyün eski 


Bahariye caddesine kıvrılmadan, 
geride kalan birkaç mühim yeri ara- 
dan kaçırmamak için, gene yıkılan 
karakolun önüne gelelim ve Mısırlıoğ- 
luna doğru yolu tutalım: 

Gazi ilkmektebi ve kübik evler, 
apartımanlar yapılmış olan Talimha- 
ne meydanı, malüm a, dört beş sene 
evveline kadar bomboştu. Ahırları ci- 
vardaki süvari zabtiyeler burada ta- 
lim yaparlarmış. Anadolu şimendifer- 
leri direktörü mahud Hügenenin mey- 
danı satın alıp uhdesine geçirdiği söy- 
lenirdi. Mısırlıoğlu Abdülmecid devri- 
nin maruf sarraflarından. Bir zaman- 
ların sinema ve tiyatrosu kârgir bina; 
konağı; ince sazlı, cazlı gazino: bah- 
çesi; hamam da zatına mahsus hama- 
mı. 

Boyuna öteye beriye teşrifi diriğ et- 
miyen hünkâr efendi bu bendesinin 
hanesine de bir gün uğrayıvermiş. Ri- 
vayete göre çorbacı o odayı, berayı 
hürmet, olduğu gibi muhafaza etmiş. 
Arasıra açılır, süpürülüp temizlenir, 
kapıları gene sımsıkı kapanırmış. 
. Bayram yeri, eski Zamboğlu bahçe- 
sidir... Minakyan, tulüatçılar,-at cam« 
bazları taşınıp dururlardı. Burayı 
meşrutiyetten sonra Siruçkin bira» 
derler sinema yaparak mükemmel pa- 
ra kırdılar... ize # 
- İşbu Zamboğlu da kodaman sarraf- 
lardan. 

Yanında, gene Rum zenginlerinden: 
Hristo Vergi otururdu. ki Talimhane 
meydanından rıhtıma inen sokakta iki 
keçeli akarları durmadadır... . 


Bıraktığımız Altıyolağzına dönelim, 
Bahariye caddesine . sapalım: Geçen 
seneye kadar yol üstüne çıkıntı veren, 
akibet yıkılıp giden sağdaki konak, 
Halâzade Emin beyin; yani cihan ser- 
askeri Riza paşanın hala oğlunun. Da- 
madı da Cihangirli mirliva Hüsnü pa- 
şa. 
Paşa, serasker kapısında, İstihkâm 
ve inşaat dairesi ikinci şube müdürü 
idi. Ol dairenin reisi bulunan, anne- 
min babasının da canı ciğeri. 

Hüsnü paşa mühendis, zarif, İstan- 
bulun da en ehli keyfi... Kemâni Ağa- 
lar, kemençeci Vasiller, gazelhan Ne- 
dim beyler, Üsküdarlı Domatse Ah.. 
medler müdavimi... 

Süreyya sinemasının yeri Kadıköyü 
metrepolidhanesinindi. Süreyya pa- 
şanın himmeti büyüktür. Allah razı 
yardımı dokundu. Kurduğu binada 
olsun, oraların şenlenmesine büyük 
sinemadan başka tiyatrolar, operetler 
seyrediliyor; balolar veriliyor; nişan- 
lar, düğün dernekler yapılıyor. 

Yolmuza revan olalım; Maâiyeti se- 
niye erkânı harbiye reisi müşir Ab- 
dullah paşa konağı da maalesef enkaz- 
cılara düştü. Frerlerin (Sen Jozef) 
mektebi hayli güzide Türk gençleri 
yetiştirmiştir. Bir vakitler talebeler. 
den mürekkep bandosu vardı. Papas- 
ları başta, kır, bayır dolaşmağa çı- 
karlar, Fenerbahçeye gelirler, (Mar- 
seyyez), (Faust), (Karmen) operaları 
çalarlardı. i 


« Moda deniz hamamlarına inilecek 
sokağın üstünde, son sadrazamlardar 
müşir Ahmed İzzet paşanın köşkü; 
ilerisinde de Tübininin arazileri... 
Sonraları Bomonti bahçesi şeklini 
alan arsa ve harap duvarlı, Beyoğlun- 


. da da bir koleji bulunan Jül Forun 


mektebinden kalma umumi harp es- 
nalarında, çamaşırlığından çıkan ateş- 
le yanıp gitmişti. 
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bir resmi 


Bu Jül For, gayet eksantrik adam- 
lardan biridir. Ata binmek meraklısı. 
Kendi doru kısrağında, bacak kadar 
oğlu da eşek üstünde ve peşinde, ba- 
ba İngiliz süratilisile eğere otura 
kalka, mahdum tıkır tıkır rahvan, 
ortalığı dolaşıp dururlardı. 


Moda burnundaki (Moda palas) 
otelleri, önlerindeki gazinolarda ka- 
çın kuras1ı?... Bundan 40 yıl evvel ilk 
kayık yarışını, cankurtaran sandalla- 
rının alabura oluşunu, yağlı direkler- 
den denize yuvarlananları ilk defa ola- 
rTak buradan gördüm. 


Moda çayırile Mühürdar arasında' 
Vitollerin, Mahmud Muhtar paşanın 
kâşaneleri vardı: Son zamanlar ölüp 
gitmi şolan Mühürdar gazinosu taşıp 
taşıp boşalırdı. Orkestrasından maada 
varyeteler yapılan sahnesi de var, 
dansları da. İstanbulda ilk yazlık ba- 
loyu icad eden orasıdır. 


Şimdi: burayı bırakıp gene Altıyol 
ağzından aşağı, caddeyi takip ede- 
lim: : ; 


Sol yanımızdaki Kuşdili çayırının 
öbür başında Mahmud baba türbesi» 
nin karşığında Kel Hadanın tiyattösuz.. 
Çayır, cuma ve pazarları pıtrak, Fe- 
nerbahçeden dönen Kadıköylülerin, 
Üsküdarlıların ardbaları hıncahınç... 


Ortalık inler dururdu. En fıkırdak 
hanımlar, en cafcaflı beyler... Ve bir 
alay da bisikletli gençler: 


Galatasaraylılardan Tahsin Nahid 
(rahmetli şair), 243 Danış (Sanayi 
müfettişi), 167 Salâhaddin  (Doyçe 
Oryent bankın İstanbul şubesi mü- 
dürü), 333 Şevki (fabrikatör). Tev- 
fik (1 Hikmetin kardeşi), Kemal (mu- 
siki üstadlarımızdan kemençeci Ke- 
mal Niyazi Seyhun), Yusuf (Doktor 
Celâl İsmail paşa oğlu), Faik (Dini 
bütün Mustafa paşazade) ve saire... 


Çayırlar zaten yükünü almış; ara- 
balılar da aralarında. Üsküdar kuman- 
danı Bedirhani Ali Şamil paşa istedi- 
ği kadar iki çayırı ayırd etmeğe, erkek- 
leri Kuşdiline, kadınları Yokurtçuya 
dağıtmağa uğraşsın, dinleyen kim?., 

Hele mehtaplarda dereboyu taşıp 
taşıp durur, mededler, taksimler, şar. 
kılar ayuka çıkardı. 


Yoğurtçu çayırının karşısındaki ev- 
ler dahi yüklü ve hepsi de neşe ve ne- 
şatlı... Babıâlili Nureddin bey (Kıy- 
metli sanatkârımız Münir Nureddinin 
babası), doktor Ahmed paşa, kıdemli 
sporcularımızdan yine kemani Nuri 
bey, Kadıköyünün pehlivan ağaların- 
dan ve balık tutma meraklılarından 
bay Mahasin. 


Derenin karşı kıyısındaki, Şehremi- 
ni Ridvan paşanın biraderi, askeri 
müddejumumi Reşid paşa yaman gez- 
gincilerden, seyir ve seyran düşkün- 
lerindendi. 

: Sermed Muhtar Alus 


İzmirde bir otomobil çalındı 
İzmir (Akşam) — Şehrimizde bir 
otomobil hırsızlığı olmuştur. Gece Bi- 
rincikordonda Yenibar önüne bırakı- 
lan B. Avni Meserretçioğluna âit 60 
numaralı nefti renkteki otomobil ga- 
rip bir şekilde çalınmıştır. Yapılan 
tahkikatta otomobilin, şoför Musta- 
fa tarafından çalındığı anlaşılmıştır. 
Otomobil, Balçova köyünde tekerlek- 
leri sökülmüş, alınmış olarak bulun- 
muştur, Şoför Mustafa aranıyor. 


7 Denizbank 


—— 
22 Subat 1939 


ta yapılan 


tedkiklerin son safhası 


Tırhan vapurunu yapan müessese tecrübelerden 
müsbet netice alınamıyacağını kabul etmiş 


Fabrika ve havuzlar idaresinde bazı 


yolsuzluklar yapı 


Denizbankın muhtelif işleri üze- 
rinde tedkikler yapan Komisyonlar 
çalışmalarına devam ediyorlar, «Et- 
rüsk» komisyonu, bu vapur üzerin- 
deki çalışmalarını bitirdiği için Al 
manyadan gelen diğer vapurların 
vaziyetini tedkik etmektedir, Bu ted- 
kikler pek kısa zamanda intaç edile- 
cektir, 

Diğer taraftan, epey zaman evvel 
denize indirilmiş olan ayni tip vapur- 
lardan «Tırhan», Almanyadaki te- 
sellüm heyeti tarafından bir defa da- 
ha gözden geçirilmiştir. Bu son ted- 
kikte, vapuru inşa eden müessese de 
tecrübelerde müsbet neticeye varıl- 
madığını ve varılamıyacağını itiraf 
etmiştir. Firma, tecrübelerde iyi ne- 
tice elde edilememesinde müessesenin 
kabahatı olmadığını, projede lüzum- 
suz ve faydasız tadilât istendiği için 
Tırhan'ı da Etrüsk tarzında inşaya 
mecbur kaldığını iddia etmiştir. 

Almanyadaki tesellüm heyeti son 
tecrübe seferinde de iyi netice alına- 
madığını Denizbanka bildirmiştir. 
Alman firması gemilerin kazanlarına 
da kabahat tahmil etmekte, daha el- 
verişli kazan kullanılması icabedece- 
ğini, fakat şartnamede müesseseye, 
bu, Fransız kazanlarının kullanılma- 
sı kaydının konduğunu ileri sürmek- 
tedir, İktisad Vekâleti Etrüsk vapuru 
hakkındaki raporun tedkikini ikmal 
ettikten sonra inşası biten vapurla- 
rın tâdili ve kızakta olan gemiler 
için de tedbirler alınması hakkında 
Denizbanka direktifler verecektir, 

Bundan başka Denizbank tarafın- 
dan Beyoğlu ikinci noterliği vasıta- 
sile Etrüsk vapurunu inşa eden Al- 
mâni firmasının İstanbuldaki mü- 
messili «Orak» ticaret ve sanayi evi- 
ne çekilen protesto, bu mümessillikçe 
Almanyaya bildirilmiştir. 


Evvelce satın alınan 
mavnalar 
Banka müşavirlerinden B. Rahmi- 


Idiğı ihbar edildi 


nin riyasetindeki komisyon İstinye 
fabrikasında sarfiyat fazlalığı ve ta 
mirattan matlup neticelerin elde 
edilemediği iddialarile (Denizbank 
kurulmadan evvel Yunanistandan 
alınan bir parti mavna işi üzerinde 
meşgul olmaktadır. Bu mavhaların 
pahalıya alındığı ve hepsinin de kul 
lanışsız olduğu hakkında bir ihbar 
yapılmıştır. Bunun ne dereceye ka- 
dar doğru olduğu tahkikat sonunda 
anlaşılacaktır, 


Fabrika ve havuzlarda 

Denizbankın iki müfettişi epey 
zamandanberi- havuzlar İdaresinde 
tedkikler yapmakta ve bu tedkikatın 
daha da uzayacağı tahmin edilmek- 
tedir, Fabrika ve havuzlarda yolsuz» 
luklar olduğu hakkında ihbar yapıl- 
mıştır, Bu ihbarın hülâsası şudur: 

1 — Fabrika amelesi hariçte bina 
inşaatında kullanılmış, yevmiyeleri 
fabrika tarafından ödenmiştir. 

2 — Fabrikaya aid malzeme üze- 
rinde muhtelif suiistimaller olmuş, 
meselâ apartıman inşasında fabrika 
malzemesinden istifade edilmiştir, 

Bu ihbarın da doğru olup olmadığı 
yapılmakta olan tahkikat neticesin- 
de anlaşılacaktır, 


Denizbank umum müdürü 
geliyor 
Denizbankın yeni kadrosunun tas- , 
diki için Ankaraya giden umum mik 
dür B. Yusuf Ziya Erzinin bugün, 
yarın Ankaradan şehrimize gelmesi 
bekleniyor, 


Belediye Reis muavini Be-. 
bek - İstinye yolunu tetkik etti 

Belediye reis muavini B., Lütfi 
Aksı, dün refakatinde Nafia müdü- 
rü B. Bedri ile Bebek - İstinye yolun» 
da teftişler yapmış, istimlâk ve yık» 
ma işl'ni sürüncemede bırakan v& 
ziyetlerin ıslalına dair alâkadarlara 
talimat vermiştir, 


Dün bir çocuk 
tramvay altında öldü 


Bir taraftan diğer tarafa geçerken ayağı 


takılarak düşmesi 


Kazadan sonra 


Dün akşam saat on yediye doğru 
Sirkecide Hüdavendigâr caddesinde 
feci bir tramvay kazası olmuştur. 
1163 numaralı vatman Hasanın ida- 
resindeki Kurtuluş - Beyazıt tram- 
vayı sirkeciden hareket ederek Şa- 
hinpaşa istasyonu civarına gelmiş, 
buradaki tevakkuf mahalli ihtiyari 
olduğu cihetle, inecek ve binecek 
müşteri olmadığından eski süratile 
yoluna devam etmiştir. 

- Bu sırada Demirkapıda oturan ye- 
di yaşlarındaki Klara ismindeki mu- 
sevi çocuğu tramvay caddesinin bir 


kazaya sebeb oldu 


tetkikat yapılıyor 


tarafından öbür tarafına süratle geğ» 
mek istemiş, fakat Ani bir ayak ta« 
kılmasile düşmüştür, : 

Vatman, hemen fren yapmışsa da 
feci kazanın önünü alamamış v4 
Klara tekerlekler altına düşerek ezik 
miş ve ölmüştür. Hadiseye el koyan 
polis, nöbetçi müddiumumisi B. Res 
şad Sakayı haberdar etmiş, derhal 
mahallinde lâzım gelen tahkikat yas 
pılmış ve vatman sorguya çekilmiştia, 
Vatman Hasan, bugün adliyeye veri- 
lecektir, 
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Kırım muharebesine aid: 
eski resimler bulundu | 


Bu fotoğrafiler, fotoğrafla yapılmış 
en eski harp röportajıdır 


Me 


TETRA 


am Pa 


sila 


a 


6ivastopol önünde müttefik Türk - İngiliz - Fransız - Italyan ordu karargâhında 


1853 de Türkiye ile Rusya arasında 
çıkan ve İngiltere, Fransa ve Sar- 
denya devletlerinin de o Türkiyeye 
müttefik olarak iştirak etmeleri üze- 
rine beş devlet arasında küçük mik- 
yâstâ bir umumi harp halini alan 
Kırım muharebesine aid fotoğraflar 
pek azdı. Bundan seksen sene evvel 
zaten fotoğrafçılık pek az taammüm 
ettiği için fazla fotoğraf bulunmasına 
da imkân yoktu. 


Halbuki şimali İngilterenin Gal eya- 


letinde eski bir şato yıkılırken Kırım 
muharebesine aid çok fotoğraflar çık- 
mıştır, Muharebe hakkında entresan 
manzaralar gösteren bu fotoğraflar 
dünyada fotoğrafla alınmış en eski 
harp röportajını teşkil etmektedir. 
Bulunan fotoğraflar Sıvastopolun 
muhasarasına aiddir. İngiliz müver- 
rihleri Kırım muharebesini «tarihin 
kaydettiği en akılsızca, en düşüncesiz 


ve pn fena sevkedilmiş bir muharebeş 


diye tavsif ederler. Bu muharebnin 
en canlı noktasını Sıvastopolun zaptı 
teşkil ediyordu. Rus ordusu kaleyi iyi 
tahkim ettiği ve deniz tarafında 
medhaline gemiler batırdığı için mu- 
hasara çok uzun sürdü ve ancak 350 
günlük bir muhasarayı müteakib ka- 
lenin fethine imkân hasıl oldu. 
Bulunan fotoğrafların birinde Türk 
ordusu kumandanı Ömer paşayı İn- 
giliz kumandanı Lord Raglan ve 
Fransız generali Pelissier ile küçük 
bir masa başında müzakere halinde 
görüyoruz. Raglan bir kolunu Vaterlo 
muharebesinde kaybeden İngiliz ku- 
mandanıdır. Raglan kollu mantolar 


da onun zamanından kalma bir mo- 
dadır, 

Diğer resimlerde İskoçyalı zabitle- 
rin kadın eteklerini bırakarak pan- 
talon giydiklerini görüyoruz. Büyük 
fotoğraf müttefik ordunun Sıvasto- 
pol önündeki bir karargâhında alın- 
mıştır. Zabitlerin çoğu sakallıdır. Za- 
bitlerden ekserisinin sakalları, harp 
bittikten sonra bir hatıra olmak üze- 
re muhafaza ettikleri rivayet olunur. 

Başka bir fotoğraf 47 nci İngiliz 
alayı zabitlerinin kış kıyafetlerini 
göstermektedir. Kırım muharebesin- 


de müttefik ordu şiddetli soğuklardan |mandanı mareşal Saint Armand Marsil- 


dolayı çok telefat vermişti, 

Resimlerden birinde görülen kadına 
gelince bu, son elli seneye gelinceye 
kadar her ordunun en mühim şahsi- 
yitelerinden birini teşkil eden ve 
Kantinleri idareye memur olan ka- 
dındır. Bu kadınlar ordu ile beraber 
hareket ederler ve zabitlerle efradın 
bugün bildiğimiz barlara benzer mâa- 
hallerde yiyip içmelerini temin eder- 
lerdi. Ordu idaresinin vermediği yiye- 
ceğe ve içeceğe müteallik malzeme bu 
kadınlar tarafından satılırdı. 

Kırım muharebesi 
Bu münasbetle Kırım muharebesi 


hakkında kısaca bazı malümat verelim: 


1853 senesinde Kudusteki mukaddes 
makamlar yüzünden ortodoklarla ka- 
tolik ve protestan arasında ihtilâf 
çıkmıştı. Rusya bunu bahane ederek 
Osmanlı hükümetine bir nota verdi. 
Bu nota adetâ hükümetin istiklâlini 
terketmesi demekti. Babıâli notayı 
kabul etmedi. Bunun üzerine sefir 


| 


Kırım muharebesinde İngiliz ordusunda yiyecek satan kadın ve İngiliz askerlerinin kışlık kıyafeti 


Reisicümhur davetlilerden bir general ile görüşüyor 
ZE z Ni ml 


Minçof 21 mayısta İstanbuldan ay- 
rıldı. Harbin önüne geçmek için Viyana 
da bir konferans yapıldı. Fakat Rus- 
ya hududu tecavüz ederek harekâta 
başladı. Fransa ve İngiltere Avrupa 
müvazenesini bozan Rus talebelerine 
karşı vaziyet aldılar, Rusya ile mü- 
nasbetlerini kestiler. Sardenya hü- 
kümeti de bu iki devlete iştirak etti. 
İngiliz filosu Baltık denizinde ve Ka- 
radenizde faaliyete geçti, Fransa 
Marsilya ve Tolondan vapurlarla as- 
ker göndermeğe başladı. 

29 nisan 1854 de Fransız başku- 


yadan hareket etti, 7 mayısta Çanak- 
kaleye vasıl oldu, Bir kaç gün sonra 
İngiliz başkumandanı Lord Raglan 
da geldi. Ruslar Tunayı geçmişler, 
Silizyayı muhasare etmişlerdi. Serdar 
Ömer paşa kuvvetlerini tehdid ediyor- 
landı. Bunun üzerine Varnaya asker 
çıakararak Silistreyi muhasara eden 
kuvvetlere arkadan hücum edilmesi 
kararlaştı Fakat Ruslar muhasarayı 
kaldırarak çekildiler, Fransız başku- 
mandanı ne yapacağını tayinde te- 
reddüd ediyordu. Bu sırada başgös- 
teren kolera da mühim tahribat yap- 
mıştı. Nihayet Ruslara darbe indir- 
mek için Kırıma asker sevki karar- 
laştı, Eylül 1954 de askerler yola çık- 
tı. 14 eylülde ihraç başladı, Sıvasto- 
pol muhasara edildi. 

Harp 8 eylül 1855 tarihine kadar 
sürdü, Nihayet zaptedildi. Bundan 
sonra sulh için 1856 da Paris kongre- 
si toplandı ve 30 mart 1856 da sulh 
takarrür etti. 


Bayan İnönü davetlilerle bir arada 
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Amiral Şükrü Okan ve davetlilerden bir kısmı 


Mohmud Mahirin ta gençliğinden 
beri devam eden mide ve barsak 
hastalığı arkadaşları arasında pek 
meşhurdu. 

Ona nezaman raslasak hemen 
hastalığından bahis açar, uzun uzun 
anlatırdı. Falanca doktora gitmiş, 
şunu tavsiye etmiş; Filânca doktora 
muayene olmuş, bunu 'söylemiş. Fa- 
lan ilâcın hiç bir “faydasını görme- 
miş. Filân ilâç barsaklarına iyi gelmiş 
de, midesine hiç bir tesiri olmamış. 

Mahmud Mahir bütün hayatını bu 
yıllardanberi devam eden hastalı- 
ğına göre kurmuştu. :Sanki dünya 

onun için midesi ve barsaklarından 
“ ibaretti. Yer yüzündeki bütün vaka- 
ları, siyasi hâdiseleri bile bambaşka, 
türlü görüyordu.  * 

Meselâ dünya hâdiselerinden bah- 
sederken: İt 4 

— Bugün Avrupa vazifesini gör- 
miyen bir mide ile barsaklara benzi- 
yor. Avrupa yediğini hazmedemiyor!.. 
Diye söze başlardı. 

Faraza oturduğu odanın bir köşe- 
sindeki soba iyi yanmasa hemen: 

— Sobalar insanlara benzer... İn- 
sanlar için nasıl arasıra bir mide ve 
barsak temizliği lâzımsa, sobaların 
da içini, küllerini temizlemek elzem- 
dir. Aksi takdirde sonlar da, 
ların hariçten aldıkları maddeleri iyi- 
ce yakamazlar... 

Mahmud Mahir mide ve barsak 
hastalığının âdeta felsefesini yap- 
mış, bunun haklında ortaya bir çok 
vecizeler koymuştu. 

Arkadaşımın eyepce parası vardı. 
Çalışmadan yaşıyabiliyordu, İşi gücü 
sadece midesi ve barsakları idi. Har 
yatta bundan başka hiç bir meşguli- 
yeti yoktu. 

Çok mazbut adamdı. Ne kadın 
ve aşk macerası peşinde koşardı. Na 
içkisi, ne de kumarı vardı. Hayatta 
var mı yok mu? Midesi ve barsaklar 
rı... Bunun için Mahmud Mahirin 
midesinden ve barsaklarından bahs- 
etmesi gayet tabii idi. 

Hastalığı onu aşk kadar, dünya- 
daki bütün öteki ihtiraslar derece- 
sinde meşgul ediyordu. 

Kendisile karşı karşıya geçtiğimiz 
zaman 3 - 4 saat hastalığından bahs- 
etse gene doymazdı, sözlerini de çok 
tatlı anlatırdı. Karşısındakini hiç 
bıktırmazdı. Çünkü yıllardanberi çek- 
tiği bu hastalığı öyle güzel teşbihler- 
le, öyle yeni buluşlarla süslerdi ki 
onu hiç sıkılmadan uzun uzun dinli- 
yebilirdik. Sözlerinin nihayetinde: 

— Ah, derdi, ah şu hastalıktan bir 
kurtulabilsem!.. Bütün yerli doktor- 
lara birerbirer gidiyordu. Üstelik yolu 
tesadüfen İstanbuldan geçen dünya- 
ca meşhur profesörlere tavsiyeler alır, 
gider kendisini gösterirdi. 

Hastalığı yüzünder sık sık seyahat 
ederdi. Yalovaya giderdi. Avrupanın 
meşhur su ve tedavi şehirlerine gi- 
derdi. Seyahate çıkarken ona rasla- 
dığınız zaman: 

— Ne yapayım?.. Malüm işte... 
Hastalığım dolayısile seyahate çıkı- 
yorum. Şu kör olasıca hastalık olma- 
sa yerimden bile kımildamıyacağım 
amma... Ne yaparsın işte... 

Bu aralık mucize kabilinden birşey 
oldu. Bir doktor bir takım yeni ilâç- 
larla Mahmud Mahirin hastalığını 
kökünden iyi etti. Bu suretle arkada- 
şımızın senelerdenberi çektiği hasta 
lıktan eser kalmamıştı. Artık biz bile 
seviniyorduk: 

— Oh diyorduk; çocuk senelerden- 
beri çektiği hastalıktan kurtuldu. Ar- 
tık rahat edecek. 

Mahmud Mahir iyi olduktan son- 
ra uzun müddet ortalıkta görünmedi. 
Nihayet bir gün ona rasgeldim. 
Tuhaf şey âdeta neşesi kaçmıştı. Es- 
kiden . midesinden, barsaklarından 
bahsetmek için saatlerce konuştuğu 
halde şimdi ağzını ağmıyordu. 20 - 25 
senedenberi çektiği hastalıktan kur- 
tulduktan sonra âdeta sersemlemişti. 
Hayatında aşk, içki, kumar, politika, 
para, şöhret, edebiyat, vesaire gibi 
hiç bir ihtiras olmadığı, bütün haya- 
tını bu hastalık tedavisine verdiği 
için, şimdi birdenbire ondan kurtu- 
lunca biricik konuşma mevzuunu 
kaybetmişti. , 

Nerede o eski mide ve barsak üzeri- 
ne kurulmuş hoş teşbihler, nerede o 
eski yepyeni buluşlar... Nerede o es- 
kiden mide ve barsak hstalıkları etra- 
fında anlattığı güzel hikâyeler... 


soba» » 


. ediniz. Bu hastalıktan kurtarınız. 


Mahmud Mahir vaktile hastalığı 
etrafında bir çok kitaplar karıştır- 
mış, âdeta mühim tedkikatta bulun- 
muştu, Tarihte mide ve barsak has- 
talığı çekmiş, birçok meşhur dün- 
yaca tanılmış generallerin, siya- 
silerin, nazırların, büyük şairlerin, 
romancıların, sanatkârların, musiki- 
şinasların hangisinin mide ve bar- 
sak hastalığı çektiğini bilirdi. 

Faraza Napolyondan bahsedildiği 
zaman obu meşhur kumandanın 
yapılan muharebelerini anlatmazdı, 
Bıhhatinden behsöderdi. İskenderden 
bahsedilse yine onun mide vya bar- 
sak hastalığı çkip çekmediğini anla- 
tırdı. z 

Barsaklarından, midesinden hasta 
sadrâzamlara dair o kadar gülünç hi- 
kâyeleri vardı ki bunları dinlemekten 
bıkmazdık. Bunun için Mahmud Ma- 
hir hasta iken anlatacak pek çok şey 
bulurdu. 

Halbuki iyi olduktan sonra âdeta 
manasını kaybetmişti, Kendisine de- 
rin bir melânkoli - gelmişti. Arkadaş- 
ları arasında hiç sesini çıkarmadan, 
boynu bükük, mahzun mahzun du- 
ruyordu. Onun bu hali âdeta içime 
dokundu. Birgün onu evinde ziyaret 
ettim. 

Yahu... Bu senin halin ne? Hasta- 
lıktan kurtulduktan sonra âdeta üze- 
rine bir hüzün geldi. Sesin bile çık- 
mıyor... Dedim. Acı acı gülümse- 
di. Kalktı. Masasının üzerinden bir 
kitap aldı. Bana: 

— Bak, dedi, sana meşhur Maksim 
Gorki'nin bir yazısını okuyayım... 
Aynen Gorkiden okuyorum. Kitabı aç- 
tı, okumağa başladı: 

«Dünyada öyle insanlar vardır ki 
onlar için hayatlarının en kiymetli 
ve en iyi şeyi, maddi veya manevi 
her hangi bir hastalıktır. Bu hastalığı 
bütün hayatlarınca taşırlar; onun 
için yaşarlar, onun yüzünden ıztı- 
rab çekerler. Başkalarına onu şikâ- 
yet ederler, onunla yakınlarının dik- 
katini kendi üzerlerine çekerler. An- 
cak bu suretle insanları kendilerile 
alâkadar edebilirler. Onları tedavi 


Bedbaht olurlar.» 
Mahmud Mahir durdu: 
— Nasıl? Tıpkı ben Maksim Gorki- 

nin anlattığı bu insan tipine -benze- 

miyor muyum? İşte 25 senelik hasta- 


lığımdan iyileştikten sonra ben de 


böyle oldum. 25 yıl beni işgal eden 
hayatımın en mühim mevzuu elim- 
den gitti. Bunun için konuşacak bir- 
şey bulamıyorum, Çünkü 25 senedir 
hastalığımdan başka hiç : birşeyle 
meşgul olmadım ki... Eskiden hasta- 
lığım biricik meşguliyetimdi. Onun- 
la uğraşıyordum. İşim gücüm o idi. 
Halbuki şimdi ben ne yapayım? Ne 
ile meşgul olayım? Bu yaştan sonra 
bir işe giremem ki... Eskiden doktor 
doktor koşardım. İçimde bir heyecan 
vardı. Bu uğurda seyahatlere çıkar- 
25 sene iyi kötü hastalıkla bera- 
ber yaşadım. 25 sene onu içimde sak- 
ladım. Bir evlâd derecesinde onunla 
meşgul oldum. Âdeta ona emek ver- 
dim; İyi kötü, yanyana, hattâ içiçe 
günler geçirdik. Adeta o benim için 
hayırsız, muzır Lir evlâd gibiydi. Fa- 
kat ona alışmıştım. Şimdi 25 senedir 
alıştığım bu şeyden mahrum oldum. 
Onun için manasızlaştım. 25 sene- 
dir ondan başka birşey düşünmemiş- 
tim ki... Eskiden ne güzel zevklerim 
vardı, Meselâ bana dokunacak bir ye- 
meği kaçamak bir surette, perhizi bo- 
zup bir-kerecik yemek ne büyük bir 
zevkti. Halbuki şimdi bu kaçamağın 
lezzetini de kaybettim...» 

Mahmud Mahirden ayrıldım. Bun- 
dan sonra arkadaşım âdeta midesini 
barsaklarını bozmak için öyle şeyler 
yiyordu ki çelikten bir hazım cihazı 
olan bir insan bile buna tahammül 
edemezdi. 

Nihayet bir günonu eskisi kadar 
canlı, heyecanlı bulduk. Gene uzun 
uzun konuşuyor, bize hikâyeler anla- 
tıyordu: 

— Tekrar hastalandım. Tekrar mi- 
dem barsaklarım bozuldu. Ahbu 
hastalık... diyordu, Gene bana iş çıktı.. 

Artık eski haline dönmüş, sözü 
sohbeti tatlılaşınıştı. Yeniden per- 
hizler, doktorlar, seyahatler, tedavi- 
ler başladı, Artık Mahmud Mahir me- 
suddu. 

Şu saadet denilen şey ne gariptir! 

Hikmet Feridun Ee 


DALGA UZUNLUĞU > 
1639 m. 183 Kes. 120 Ew. 

T.A.O. 1974m. 15195 Kes. 20 Ew. 

T.A.P. 3170m. 9465 Kos. 20 Kw. 


ANKARA RADYOSU 
Çarşamba 22/2/1939 
TÜRKİYE SAATİLE 


12,30: Program, 12,35: Türk müziği - Pl, 
13: Memleket saat ayarı, ajans ve me- 
teoroloji haberleri, 13,10 - 14: Riyaseti- 
cümhur bandosu (Şef: İhsan Künçer), 
1 - Rogues (Afrika marşı), 2 - Buyka 
(Şimşek) (Konser valsi), 3 - Suppe ha- 
fif süvari alayı (Uvertür), 4 - Pares Kır 
şarkısı (Pastoral), 5 - Leonoavallo (Pal- 
yaçolar) operasından seleksyon. 


18,30: Program, 18,35: Müzik (Cazband - 
Çigan) Lantoş orkestrası, 19,15: Türk 


müziği (Fasıl heyeti: Hüzzam faslı) Tah- 
sin Karakuş ve Safiye Tokayın iştirakile, 
20: Ajans, meteoroloji haberleri, 


ziraat 
borsası (fiat), 20,15: 'Türk müziği: Ça- 
lanlar: Vecihe, Fahire Fersan, Cevdet 
Çağla, Refik Fersan. Okuyanlar: Muzaf- 
fer Ilkar, Semahat, 1 - Bayati araban 
peşrevi (Nimeti vaslın), 3 - Rahmi beyin 
bayati araban şarkısı (Gönlümü hicrana), 
4 - Su yolcunun bayati araban şarkısı 
(Neyleyeyim), 5 - Bayati araban türkü 
(Düşme dağda), 6 - Karciğar saz semaisi, 
TT - Raifin kürdili hicazkâr şarkısı (Ren- 


“gi ruhsarına), 8 - Leminin kürdili hicaz- 


kâr şarkısı (Nazlandı bülbül), 9 - Arif 
beyin suzinâk şarkısı (Çekme elemi aş- 
ka 10 - Saz semaisi, 21: Memleket saat 
ayarı, 21: Konuşma (Saz şairleri), 21,20: 
Esham, tahvilât, kambiyo - nukud borsa- 
sı (fiat), 21,30: Temsil (Molla Beyin ha- 
nımları) Komedi. Yazan: E. Reşid, 22: 
Müzik (Küçük orkestra - Şef: Necip Aş- 
kın), 1 - Gangiberger (Küçük flüt için 
konser parçası), 2 - Karl Blume (Göl kı- 
yılarında, 3 - Tschaikowsky (Güftesiz 
şarkı), 4 - Waldemar Gibish (Çakır key- 
fim) Viyana şarkısı, 5 - Schubert Senfoni 
(si minör, bitmemiş), 6 - Delibes (Bebek) 
operetinin valsi, 7 - Vilfred Kjaer (Sere- 
nad), 23: Müzik (Cazband), 23,45 - 24: 
Son ajans haberleri ve yarınki program. 


Avrupa istasyonları: 


Saat 20 de 
Hambg. 20: Askeri muzika — Leipzig 20: 
Orkestra — Bari 20,40: Askeri muzika — 


Bordo, Grenoble, Lyon, Paris P. T. T. 20,30: 


Karışık muzika — Lille, Limoges, Paris - 
Eyfi, Rennes 20,40: Konser — Budap. 
19,30 danberi Vagnerin Meistersinger ope- 
rası birinci perde — Kovno 20,30: Kon- 
ser — Londra 20 Askeri muzika — Sofya 
20,15: Bellininin «Norma» operası — Var- 
şova 20: Hafif muzika. 


Saat 21 de 

Berlin 21,30: Senfon. konser — Breslau 
21,10 Askeri muzika — Frankft. 21,15: Or- 
kestra — Hambg. 21,10: Dans ve eğlence— 
Kolonya 21,10: Hafif muzika — Königsbg. 
21,10: Dans — Bari 21,15: Yunanca neşri- 
yat — Budaps. 21,15: Evvelki operanın 
2 nci ve 3 üncü perdeleri — Helsinki 21,05: 


Keman konseri — Kovno 21,40: Konser — 


Lüksenbg. 21,40: Hafif muzika — Milano 
21,15: Keman — Nis 21,30: Orkestra — 
Rad. Paris 21,40: Viyolonsel. 


Saat 22 de 
Deutschl, S. 22,15: - 24,30: Droitviçten 
nâklen orkestra — Stuttg. 22,15: İtalyan 
dans muzikası, 22,25: Salon muzikası — 
Belgrad 22,30 - 23,45: Orkestra — Berom. 


22.40: Opera — Bükreş 2230: Rumen mu- 


zikası — Droitviç 22,15 - 24,30: Senfon. 
konser — Hilvers I. 22. Hafif muzika — 
Kopenhag 22,10: Opera muzikası — Lille 
ve Limoges 22,30 - 24,30: Hafif muzika — 
Milano 22: Scaladan naklen Cileanın Ad- 
rlana Lecouvreur operası — Nis 22,30 - 
24,30: Konser — Roma Piyano ve orkes- 
tra — Varşova 22: Şopen muzikası, 
Saat 23 de 

Berlin. Breslau ve Münih 23,30 - 1: Mu- 
zika ve dans — Frankft. Viyana 23,30 - 1: 
Viyana muzikası — Königsbg. 2335 - 1: 
Fanfar — Leipzig 23,30: Konser — Stuttg. 
23,30: Hafif muzika — Bükreş 23,15: Ru- 
men muzikası — Helsinki 23,15 - 24: Ha- 
fif muzika — Kapenhag 23,40: Danimar- 
ka muzikası — Oslo 23,35: Dans — Sofya 
23: Dans ve halk muzikası — Varşova 
23,05: Salon muzikası. 

Saat 24 den sonra 

Alman istasyonları I e kadar evvelki 
programlarına devam — Droitviç 24,30 - 
1,15: Hafif muzika, 1,15: Dans — Kopen- 
hag 24 - 1,30: Dans — Londra 23,25 - 1,30: 
Dans — Roma 24: Dans — Rad. Toulouse 
24,45: Orkestra — Frankft., Berlin, Graz 
ve Stuttg. 1-4: Orkestra. 


AKŞAM 


Abone ücretleri 


Posta ittihadına dahil olmıyan ecnebi 
memleketler: Seneliği 3600, altı aylığı 
1900, üç aylığı 1000 kuruştur. 


Adres tebdili için yirmi beş kuruşluk pul 
göndermek lâzımdır. 


Muharrem 2 — Kasım 107 
8. İmsak Güneş Öğle İkindi Akşam Yatsı 
E. 1117 1253 637 9,38 1200 131 
Va. 5,08 6,4412,28 15,29 1752 19,23 


İdarehane: Babıâli civarı Acımusluk 
sokak No. 13 


TURA 


KINA 


TARİHİ ROMAN 


Yazan: İSKENDER F. SERTELLİ 


Tefrika No, 63 ısmum. 


Prenses Mari yalnız Timuç'u değil kendi çocuğunu 
da boğarak kaçmıştı.. 


Mahkemede Barlan da âza olarak 
bulunuyordu. 

Petro bir kenara çekilmiş, hayret- 
le bu muhakemeyi dinliyordu. 

Barlan, ihtiyar komutanın kızını 
çağırttı: 

— Yaşuma! dedi. Bu elbiseyi kaç 
kere giydin sen? 

Yaşuma şaşırdı. 
çabuk topladı: 

— Çok giydim... Kumaşı sağlam- 
mış... Eskimedi. 

— Neden verdin eskimeden baş- 
kasına? 

— O, benden çok daha muhtaçtı. 
Bu elbiseyi ona vermeseydim, sokağa 
çıkamıyacaktı. 

Moğol zabitleri birbirlerine bakış- 
tılar. Reis tekrar sordu: 

— Senin bundan başka kaç elbi- 
sen var? 

— Sırtımda gördüğünüz entari. 
işte o kadar. Bir de düğünde Samo- 
nun yaptığı elbise, Fakat, onu yılda 
bir defa giyer, ertesi gün gene boh- 
çaya sarıp kaldırırım. 

Barlan: 

— Yaşuma çok merhametli bir 
kızdır, dedi. bu işte suçu yoktur. 
Bilâkis kendisi takdir ve taltife lâ- 
yıktır. Şi - Ting gibi tanınmış, eski 
bir komutanın kızının üç elbisesi 
olabilir. Biri bayramlık, diğeri gün- 
lük, üçüncüsü de misafirleri geldiği 
zaman giyebilir ve bunlar eskimeden 
yenisini yaptırmanın bir nevi suç ol- 
duğunu da çok iyi bilir. 

Mahkeme. Yaşuma'nın suçsuz ol- 
duğuna ve Moğol nöbetçisinin karı- 
sına verilen bu elbiseyi o kadının 
serbesçe giyebileceğine karar verdi. 
Yaşuma çekildi... Babası mahkeme 
heyetine ve prense teşekkür etti. Ke- 
yük: 

— Mahkeme adaletini gösterdi, de- 
di, bana neden teşekkür ediyorsun? 

“Ve o gün ihtiyar komutanın omu- 
zunu okşadı: 

— Çok merhametli bir kızın var, 
Şi - Ting! Ben görmiyelidenberi epey- 
ce büyümüş. Samo, böyle bir kızla 
evlendiği için, çok talihli imiş. 

Şi - Ting, kızının evlendiği gün- 
denberi yüzü gülmediğini söylemek 
istedi.. gene çok sevdiği Samonun 
âkibetini düşünerek sustu. 

Keyük: 

— Samodan bir haber yok mu? - di- 
ye sordu - ne zaman dönecek Dimit- 
riyeften?... 

— Vlâdimir meselesini tahkik edip 
dönecekti. Bir ay oldu.. hâlâ gel- 
medi. 

— Timuç'a bir adam gönder. Bu 
işi o soruştursun. Samo hemen (Sa- 
ray) a dönsün. 

Sonra gülerek Şi - Ting'e sordu: 

— Kızınla Samo evleneli ne kadar 
oldu? z 

— Bu yaz evlendiler, prensim! 

— Çok yeni... Düğün güzel oldu 
mu? 

— Siz yoksunuz diye üç günde bi- 
tirdik. 

— O halde ben o düğünü saymam. 
Bizim düğünlerimiz yedi gün sürer. 
Burası Pekin değil, Moğolistandır... 
Kızının düğünü yeniden yapılacak. 
Anladın mı? 

— Fakirleri doyurmağa bir gün- 
lük param bile yoktur, prensim! Ba- 
na merhamet ediniz... Ecdadımdan 
kalma altın kemerimden başka satı- 
lacak bir şeyim yok. Düğün masra- 
fına katlanamam. 

— Düğün masrafını ben yapaca- 
ğım, Şi - Ting! Benim atımın tımar- 
cısı bile evlendiği zaman yedi gün 
düğün yaptı. Sen benim vezirim, ve 
baş komutanımsın! Biricik kızına üç 
günlük öksüz düğünü yaraşır mı? 


Fakat, kendini 


Samo, Dimitriyef şehrinden dö- 
nünce, büyük ve yedi gün sürecek 
bir düğün yapılmasına karar verdiler, 


Vlâdimirin dağlarda dolaşan 
gölgesi! 
Samo, Dimitriyeften çabuk döndü. 
Ve saraya gelir gelmiz, hana şu 
malümatı verdi: 


“mümkünse yaptı. 


— Vlâdimirin dirildiğini ve gölge- 
sinin dağlarda dolaştığını görenler 
var. Ruslardan onu sevmiyenler bi- 


le: «Gözümüzle gördük. Vlâdimir 
dağlardaki köylüleri topluyordul» 
dediler, 


Keyük hayretini gizliyemedi: 

— Timuç tâ inandı mı bu habere? 

— Evet, prensim! Dimitriyefte bu- 
na inanmıyan kimse yok. 

— Ya Vlâdimirin karısı?... 

— O da inanmış ve korku içinde 
saraydan “dışarı çıkmıyor.. 

— Bu haber ortaya yayıldıktan 
sonra da, Mari, Timuça sadakat gös- 
teriyor mu? 

— Evet, Mari, yeni kocasına çok 
sadık bir kadındır, Vlâdimiri hiç dü- 
şünmüyor ve ondan nefret ediyor 
muş. Hattâ Timuça: «Dağlara asker 
gönder. Onun gölgesini de takib et- 
sinler!» diye yalvarmış. 

— Timuç, onun dolaştığı dağlara 
asker gönderdi mi? 

— Evet. Ben orada iken gönderdi. 
Fakat, askerler çabuk döndüler ve 
kimseye raslamadıklarını söylediler, 

— O halde Vlâdimir uzaklara kaç- 
mıştır. Ben bu işin altında başka bir 
şeytanlık gizlendiğini sanıyorum, He- 
le biraz daha bekliyelim. 

* 

Samo, (Saray) a dönünce, prenses 
Olganın nasıl kaçtığını, yakalandı- 
ğını, Keyük tarafından affedilip ko- 
cası Petroya bağışlandığı halde na» 
sıl tekrar zindana atıldığını öğren» 
mişti, 

O artık Olga ile alâkadar olamı- 
yordu. Kendisinin de hapis cezası 
görmesi tehlikesi vardı. Dmek ki, 
Şi - Ting, prense onun aleyhinde he- 
nüz bir şey söylememişti. Samo, Di- 
mitriyeften döner dönmez, Yaşuma- 
ya karşı başka türlü davranmağa 
başldı. iltifat ve sevgisini arttırdı. 
Yemekte yanyana oturdu; karısı sof» 
rada su içerken, kendisi yemek ye- 
medi ve ağzını oynatmadı. 

— Dimitriyefe gidince, seni çok 
sevdiğimi anladım, Yaşuma! 

Diyerek karısının gözüne girmeğe 
çalıştı. 

Ve bir akşam onunla başbaşa kar 
lınca yalvardı: 

— Seni çok kırdım, çok incittim, 
Yaşuma! Beni affet, Sen, insan ayâ 
ği değmemiş topraklarda biten kır 
çiçeklerinden daha saf, daha temis 
bir kızsın! Sen o kadar temiz ve o 
kadar güzelsin ki.. ben kendimi 88» 
na lâyık görmüyorum, Yaşumal 
Sen prenslere zevce olacak bir kız- 
sın! 

Yaşuma ağlamağa başladı: 

— Sözlerinden, beni sevmediğini 
anlıyorum, Samo! Başka bir sevgilin 
varsa, neden benimle evlendin? 

Samo, karısını kandırmak için ne 
Fakat, Yâaşuma 
inanmıyordu. 

İçinde derinleşen bir şüphe vardı. 
Samonun gizli gizli Olga ile görüştü 
günü tahmin ederek: 

— Onunla buluştuğunu görürler 
se, işin yamandır, Samol 

Diyerek yatağına girmek istedi, 

Yaşuma da boş durmuyordu. Ken- 
di yaşına ve zekâsına göre bir takım 
tedbirlere başvurmuştu. Cariyelerin- 
den birini Samo ile Olganın peşine 
takmıştı. Kendi kendine: 

— Hele bir kaç gün geçsin aradan, 
Prensimiz Vlâdimir meselesine çok 
hiddetlendi. Hiddeti yatıştıktan son- 
ra, ben Samoyu kapana kıstırmanın 
yolunu bilirim, diyordu. 

Samo daha ileri gider ve Olga İle 
tekrar konuşmağa teşebbüs ederse, 
Yaşuma onu prense söylemekten ç6- 
kinmiyecekti. Genç kız buna karar 
vermişti. 

Timuç'u kim öldürmüş? 

Bir akşam Dimitriyeften iki atlı 
geldi. il 

Prense kara bir haber verdi: 

«— 'Timuç öldü. Dimitriyefi Vlâdi- 
mirin ele geçirmesi muhtemeldir.» 

Keyük birdenbire şaşırdı. Atlının 
birine sordu; 

(Arkası var) 


